
Užívateľská príručka 
Uživatelská příručka
Használati utasítás

PWF17-15853
PWF19-15854
Pawz Away™ Mini bariéra pre domáce zvieratá 
Pawz Away™ Mini bariéra pro domácí zvířata
Pawz Away™ Mini vezeték nélküli kerítés 

Prosím prečítajte si celú príručku , predtým než začnete 
Prosím přečtěte si celou příručku, dříve než začnete
Kérjük olvassa el a teljes használati utasítást, mielőtt elkezdné a készüléket használni. 

®
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Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio 
Systems Australia Pty Ltd. A každá iná pobočka alebo značka Radio Systems 
Corporation bude ďalej nazývaná kolektívne ako “My.

Dôležité bezpečnostné informácie
Vysvetlenie upozorňujúcich slov a symbolov v tejto príručke

Symbol „bezpečnostné upozornenie“. Upozorňuje na potenciálne 
nebezpečenstvo ublíženia na zdraví. Dodržte všetky pravidlá bezpečnosti, 
nasledujúce tento symbol, aby ste sa vyhli zraneniu alebo smrti.

VAROVANIE Označuje hazardnú situáciu, ktorej ak sa nevyhnete, 
môže spôsobiť smrť alebo zranenie.

OPATRNOSŤ Použité bez symbolu bezpečnostného upozornenia, 
označuje nebezpečnú situáciu, ktorej ak sa nevyhnete, môže 
spôsobiť zranenie vášho domáceho miláčika.

VŠIMNITE SI Tento symbol označuje praktiky bezpečného 
používania, nesúvisí so zranením osôb.

Riziko explózie. Neskratuje, nemiešajte staré a nové batérie, nelikvidujte ohňom a 
nevystavujte vode. Keď sú batérie skladované alebo likvidované, musia byť chránené 
pred skratom. Zlikvidujte použité batérie správne.

Nevhodné pre agresívnych psov. Nepoužívajte tento produkt ak je váš pes agresívny 
alebo je náchylný k agresívnemu chovaniu. Agresívne psy môžu spôsobiť vážne 
zranenia alebo až smrť ich majiteľom alebo ostatným. Ak si nie ste istý, či je tento 
produkt vhodný pre vášho psa, prosím konzultujte vášho veterinára alebo 
certifikovaného trénera.

Tento výrobok NIE JE skutočná bariéra. Systém je navrhnutý, aby zastrašil a 
pripomenul zvieraťu statickou stimuláciou, aby zostalo v oblasti, ktorú ste mu 
ohraničili. Je dôležité, aby ste to upevňovali tréningom s vašim domácim miláčikom 
pravidelne. Level tolerancie statickej stimulácie sa líši od každého zvieraťa, a preto 
Radio Systems Corporation nemôže garantovať, že systém v každom prípade udrží 
zviera vo vnútri určenej ohraničenej oblasti. 
Nie všetky zvieratá dokážu byť vycvičené, aby neprekračovali hranicu! Preto, ak máte 
dôvod myslieť si, že vaše zviera môže predstavovať nebezpečenstvo ostatným alebo 
sebe, ak nie je zastavené od prekračovania hranice, nemali by ste sa výhradne spoliehať 
na tento systém pre udržanie vášho zvieraťa na jednom mieste.
Radio Systems Corporation NEBUDE zodpovedná za žiadne poškodenie majetku, 
finančnú stratu alebo žiadne iné škody spojené s používaním tohto výrobku a keď zviera 
prekročí hranice ohraničenej oblasti.
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Je dôležité, aby obojok správne sedel. Obojok nosený príliš dlho alebo priveľmi 
utiahnutý na krku vášho psa, môže spôsobiť poškodenie alebo zranenie kože. Od 
začervenania až po preležaninu.

• Nenechávajte psa nosiť tento obojok viac ako 12 hodín denne.

• Ak je to možné, premiestnite alebo pohnite obojok na krku vášho psa každú hodinu až 
dve.

• Skontrolujte ako obojok sedí, aby sa zabránilo privysokému tlaku, postupujte podľa 
inštrukcií v tejto príručke.

• Nikdy nepripájajte vôdzku na prijímač obojku, spôsobilo by to priveľký tlak na kontakty.

• Pri použití ďalšieho obojka na vôdzku, netlačte ním na elektronický obojok.

• Umývajte oblasť krku vášho psa a kontakty obojku týždenne, s použitím vlhkej 
handričky.

• Prehliadnite oblasť, kde sa obojok kontaktmi dotýka krku každý deň, kvôli zraneniam a 
vyrážke.

• Ak nájdete vyrážku alebo ranu, prestaňte s používaním obojku, až kým sa koža 
nevylieči.

• Ak tento stav trvá viac ako 48 hodín, navštívte vášho veterinára.

• Pre viac informácii o preležaninách (nekróza tlakom), prosím navštívte našu stránku. 

Tieto kroky pomôžu udržať vášho psa v pohodlí a bezpečí. Milióny psov sa cítia pohodlne 
pri nosení kontaktov z nerezovej ocele. Niektoré psy sú citlivé na tlak kontaktov. Po čase 
môžete zistiť, že váš pes toleruje obojok veľmi dobre. Ak áno, môžete byť menej prísny u 
niektorých opatrení. Je ale dôležité, aby ste pokračovali s každodennou kontrolou 
kontaktnej oblasti na krku. Ak nájdete ranu alebo začervenanie, zastavte používanie 
obojku, až kým sa koža úplne neuzdraví.

Možno budete musieť odstrániť chlpy v oblasti kontaktných kolíkov. Nikdy úplne neohoľte 
krk vášho psa, môže to viesť k vyrážke alebo infekcii.

Aby ste predišli nechcenej stimulácii, nevykonávajte žiadne nastavenia systému, keď je 
obojok nasadený na vašom domácom miláčikovi.

Ak na tréning používate obojok a vôdzku, uistite sa, že extra obojok netlačí na kontaktné 
kolíky.
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Ďakujeme, že ste si vybrali značku PetSafe®. Vy a váš domáci miláčik si zaslúžite vzťah, 
ktorý zahŕňa nezabudnuteľné chvíle a zdieľané porozumenie. Naše produkty a 
tréningové pomôcky podporujú životný štýl plný ochrany, učenia sa a lásky – 
nevyhnutnosti, ktoré ovplyvňujú nezabudnuteľné spomienky. 
Ak máte otázky ohľadom našich výrobkov alebo tréningu vášho miláčika, 
navštívte stránku www.petsafe.net alebo kontaktujte centrum zákazníckeho 
servisu. Pre zoznam telefónnych čísel vo vašej oblasti, navštívte stránku: 
www.petsafe.net

Aby ste získali najlepšiu ochranu z vašej záruky, prosím registrujte svoj produkt do 30 
dní od zakúpenia na  www.petsafe.net. Registráciou a uschovaním dokladu o zakúpení, 
si užijete plnú záruku a ak niekedy budete potrebovať kontaktovať centrum 
zákazníckeho servisu, budeme vám schopní pomôcť rýchlejšie. Čo je najdôležitejšie, 
vaše cenné osobné informácie nikdy nebudú nikomu predané alebo odovzdané. 
Kompletné informácie o záruke sú dostupné na stránke www.petsafe.net.
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Komponenty

®

Vysielač bariéry
(3 AAA batérie nie sú v 
balení)

Užívateľská príručka
a tréningový manuál

Testovacie svetlo

Obojok s prijímačom

Remienok obojku
pre mačku

Dve 3-Voltové lítiové 
batérie do prijímača

obojku (CR2032)

Ostatné veci, ktoré budete potrebovať
• Vŕtačka & montážne zariadenie

• Nekovový obojok a vôdzku

• Nožnice

• Zapaľovač 

Ako funguje systém 
PetSafe® Pawz Away™ Mini bariéra pre domáce zvieratá, drží vaše zviera preč 
od určitej izby, odpadkov, vyskakovania na nábytok atď. Jednoducho umiestnite 
vysielač bariéry do blízkosti oblasti, ktorej by sa zviera malo vyhýbať. Zariadenie 
vysiela eliptický rádiový signál nastaviteľný až na rádius o veľkosti 0.76 metrov. 
Váš miláčik má na sebe obojok s prijímačom s kontaktnými kolíkmi, ktoré sa 
dotýkajú jeho krku. Keď váš miláčik vojde do ohraničenej zóny, obojok s 
prijímačom vydá sériu zvukov  a váš miláčik bude cítiť bezpečnú statickú 
stimuláciu vydávanú cez kontaktné kolíky na jeho krku. Statická stimulácia 
zviera upozorní a neublíži mu. Stimulácia pokračuje až kým zviera neopustí 
ohraničenú oblasť. Ak vaše zviera neopustí oblasť, obojok bude pokračovať v 
statickej stimulácii na maximálnej úrovni od 3 sekúnd do max 15 sekundového 
zastavenia. Mini bariéra bola preukázaná bezpečnou, pohodlnou a efektívnou 
pre zvieratá aspoň 6 mesiacov staré s váhou 2.25 kg a viac.
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Kľúčové definície
Vysielač bariéry: Vysiela bezdrôtový rádiový signál.
Oblasť bariéry: Oblasť, kde nechcete aby vaše zviera vstupovalo.
Prijímač obojku: Prijíma rádiový signál z vysielača bariéry.
Kontaktné kolíky: Vysielajú bezpečnú progresívnu statickú stimuláciu, keď vaše zviera 
vkročí do oblasti bariéry.  

Progresívna statická stimulácia: Stimulácia začína na najnižšom levely a 
automaticky sa zvýši na maximum v priebehu 3 sekúnd  od prvého zaregistrovania že je 
zviera v oblasti bariéry. Od 3 sekúnd až do zastavenia na 15 sekunde, obojok bude vysielať 
stimuláciu na maximálnom levely, až kým zviera neopustí oblasť bariéry. 

Vysielač bariéry 

Oblasť bariéry

Obojok s 
prijímačom 

LCD displej

Tlačidlo hore

Tlačidlo dole

®

w
w

w
.petsafe.net

Kontaktné kolíky

Vypínač

Otvor batérie

UŽÍVATEĽSKÁ PRÍRUČKA
KROK 1

Inštalácia vysielača bariéry
Vysielač bariéry vysiela rádiový signál zo všetkých strán v eliptickom vzore. Signál 
môže prejsť cez stenu alebo strop/podlahu. Vysielač bariéry môžete umiestniť na 
ležato na nejaký povrch alebo ho môžete zavesiť na stenu. Ak sa rozhodnete vysielač 
zavesiť, majte na pamäti, že sa signál stane nasmerovaným—signál bude najsilnejší 
priamo pred a za zariadením. Signál bude najslabší na bočných stranách od 
zariadenia.

Nerobte:
• Nevešajte vysielač na kovovú stenu
• Nepokladajte vysielač na kovové povrchy
• Nepokladajte vysielač do blízkosti veľkých kovových objektov

ako sú chladničky, umývačky,  atď.
• Nepokladajte vysielač do blízkosti reproduktorov
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KROK 2
Nastavenie vysielača bariéry

  Aby ste predišli nechcenej stimulácii, nevykonávajte žiadne 
nastavenia systému, keď je obojok nasadený na vašom domácom miláčikovi.

1. So zadnou stranou vysielača otočenou nahor, otočte
zadným krytom v protismere hodinových ručičiek, aby ste ho 
mohli vybrať. Vložte tri AAA alkalické batérie
a kryt vráťte na jeho miesto. Otočte v smere 
hodinových ručičiek, aby sa kryt zaistil.

2. Otočte pravú stranu vysielača smerom hore a stlačte (+)
tlačidlo jedenkrát, aby sa vysielač zapol. Čierny pásik
v pravom hornom rohu LCD displeja indikuje, že je
vysielač bariéry nastavený do režimu A*.  (2A) 

3. Druhý čierny pásik na spodnej strane LCD displeja 
znamená, že rozsah je nastavený na jeden segment. Každý segment predstavuje 
približne 13 cm od zariadenia. Môžete vytvoriť oblasť bariéry od 13 cm do 76 cm od 
zariadenia. S použitím tlačidiel (+) a (-), upravte rozsah oblasti bariéry podľa potrieb.

* Všetky mini bariéry pre domáce zvieratá a obojky s prijímačom sú továrensky 
prednastavené na režim A. Ak máte v domácnosti iba jedno zviera, nebudete musieť 
zariadenie používať v žiadnom inom režime než A. Režimy A a B sa používajú v 
domácnostiach, kde je viac zvierat a kde možno budete chcieť, aby jedno zviera malo 
prístup do oblasti, ale druhé nie. Prosím, prezrite si sekciu Ďalšie vlastnosti v tejto 
príručke pre ďalšie inštrukcie ako používať režimy A a B.

KROK 3

Otestujte oblasť bariéry
1. S rukami preč od kontaktných kolíkov, použite 

hranu  testovacieho svetla, aby ste otočili kryt 
batérie prijímača do pozície ON (l).

2. Držte prijímač obojka tak, aby kontaktné
kolíky smerovali hore a logo PetSafe® bolo
čelom k vysielaču bariéry. Umiestnite
testovacie svetlo na kontaktné kolíky, tak
aby sa drôt v testovacom svetle dotýkal
kontaktných kolíkov. (3A) 

2A

3A
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3. Držte obojok približne vo výške  krku vášho psa. 
(3B) Začnite mimo oblasti bariéry a pomaly 
kráčajte smerom k vysielaču bariéry. Keď 
dosiahnete oblasť bariéry, obojok vyšle sériu 
vysokých tónov. Pri každom tóne, ktorý 
započujete by ste mali vidieť ako testovacie 
svetlo blikne, čo znamená, že sa vysiela 
progresívna statická stimulácia. Zvuk prijímača 
obojku je jednoduché započuť pre psa ale môže 
byť ťažké ho započuť pre niektorých ľudí.

4. Skontrolujte rozsah oblasti bariéry z viacerých 
uhlov, aby ste sa uistili, že je vám poskytnuté 
pokrytie podľa vašich predstáv. 

Všimnite si: Ak zariadenie neposkytuje rozsah podľa vašich predstáv ani na 
najvyššom nastavení, premiestnite vysielač bariéry 30 cm, alebo zmeňte 
jeho pozíciu zo státia na ležato. Kovové objekty môžu zmeniť magnetické 
pole a zmeniť tak rozsah vysielania signálu. Aký to má vplyv na rozsah, závisí 
od veľkosti a tvaru objektov. Rozsah signálu môže byť znížený, ak je vysielač 
bariéry položený na betónovej podlahe, kvôli tomu, že v sebe má oceľové 
spevnenie. Pre najlepšie výsledky rozsahu, umiestnite vysielač bariéry na 
nevodivý povrch (napr., drevená podlaha alebo stôl). Umiestňovanie 
vysielača bariéry pod gauč alebo posteľ, môže znížiť rozsah, kvôli kovovým 
pružinám, ktoré ovplyvňujú magnetické pole. 

KROK 4
Nasadenie obojku
Dôležité: Správne upevnenie a poloha vášho obojku s prijímačom je nevyhnutná 
pre efektívne fungovanie. Kontaktné kolíky musia mať priamy kontakt s kožou 
zvieraťa na spodnej strane krku.

3B
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  Dôkladné upevnenie obojku je dôležité. Obojok nosený príliš dlho alebo 
upevnený príliš na tesno môže spôsobiť poškodenie kože na krku psa. Od začervenania 
až po nekrózu tlakom, ktorá je známa aj pod menom preležanina.

• Nenechávajte domácemu miláčikovi obojok viac ako 12 hodín denne.
• Ak je to možné, premiestnite obojok na krku zvieraťa každú 1 až 2 

hodiny.
• Skontrolujte ako sedí, aby sa predišlo priveľkému tlaku; postupujte 

podľa inštrukcií v príručke.
• Nikdy nepripájajte vôdzku na elektrický obojok, spôsobilo by to priveľký 

tlak na kontaktné kolíky.
• Keď používate oddelený obojok na pripojenie vôdzky, netlačte ním na 

elektrický obojok.
• Umývajte oblasť krku a kontakty obojku každý týždeň vlhkou utierkou.
• Každý deň vyšetrite krk zvieraťa a uistite sa či nemá vyrážku alebo rany.
• Ak nájdete vyrážku alebo rany, prestaňte používať obojok až do doby, 

kým sa koža nevylieči.
• Ak stav trvá viac ako 48 hodín, navštívte veterinára.
• Pre viac informácii o preležaninách a nekróze tlakom, navštívte prosím 

náš web. 

Tieto kroky vám pomôžu udržať vaše zviera v bezpečí a pohodlí. Milióny domácich 
miláčikov sa cítia pohodlne pri nosení kontaktov z nerezovej ocele. Niektoré zvieratá sú 
citlivé na tlak kontaktov. Po čase môžu nastať chvíle, kedy je váš pes veľmi tolerantný 
ohľadom obojku. Ak je tomu tak, môžete zvoľniť niektoré z týchto predbežných opatrení. 
Je ale dôležité pokračovať v každodennej prehliadke oblasti krku. Ak uvidíte 
začervenanie alebo rany, prestaňte používať obojok, až kým koža nie je úplne vyliečená.

Možno budete musieť vytrhať chlpy v oblasti kontaktných kolíkov. Nikdy úplne neohoľte 
krk psa; to môže viesť k vyrážke alebo infekcii.

Pre zaistenie dôkladného upevnenia, nasledujte prosím tieto kroky:

1. S použitím hrany testovacieho svetla otočte kryt 
batérií  do pozície OFF (O).

2. Začnite uvedením zvieraťa do pohodlného postoja (4A).

3. Umiestnite obojok na krk zvieraťa tak, aby logo PetSafe®
smerovalo k jeho brade. Vycentrujte kontaktné kolíky 
pod krkom zvieraťa, aby sa dotýkali jeho kože. Ak má
zvieratko dlhé alebo husté ochlpenie, môže byť nevyhnutné odstrániť
chlpy v okolí kontaktných kolíkov, aby ste zaistili konzistentný kontakt. 
Všimnite si: Prijímač obojku prichádza v balení s krátkymi kontaktnými 
kolíkmi. Dlhé kontaktné kolíky sú dostupné a môžete si ich zakúpiť cez 
centrum zákazníckeho servisu.

4A
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4. Upravte tesnosť obojku tak aby bola
vhodná pre krk psa. Skontrolujte
tesnosť prijímača obojku, vložením
prstu medzi medzi koniec
kontaktného kolíka a krk vášho psa. 
Obojok by mal držať pevne ale nie
príliš utiahnuto  (4B).

5. Nechajte psa nosiť obojok na pár minút 
a potom znova skontrolujte ako sedí. 
Znova skontrolujte ako sedí,  keď sa 
zviera začne cítiť viac pohodlne v 
obojku s prijímačom.

6. Keď ste spokojný s tým ako obojok sedí 
môžete odstrániť zvyšné časti 
remienka obojku nasledovne  (4C): 

A. Označte požadovanú dĺžku obojka perom. Nechajte si rezervu ak váš 
pes ešte rastie alebo ak máva hrubú zimnú srsť.

B. Dajte obojok psovi dolu a odstrihnite nadbytočnú časť.

C. Pred upevnením obojku naspäť, zapečaťte okraj odstrihnutého 
obojku priložením plameňa pozdĺž rozstrapkaného okraja. 

Ako znova navliecť obojok

Zasúvacia pracka zabraňuje 
uvolneniu obojku okolo krku 
zvieraťa.

Hrebene musia byť otočené 
smerom hore, obojok by skĺzol, ak 
by nebol správne navlečený.

4B

4C

Zasúvacia pracka

Hrebene
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Batérie prijímača obojku
PetSafe® Pawz Away™ Obojok s prijímačom funguje 
na dvoch  3-voltových lítiových batériách, veľkosť 
CR2032. Náhradné batérie sú dostupné u mnohých 
predajcov alebo cez centrum zákazníckeho servisu. 
Navštívte našu stránku www.petsafe.net kde nájdete 
predajcu vo vašej lokalite.

Výmena batérií:

1. Hranou testovacieho svetla otočte krytom 
batérií do pozície OPEN (      ) - otvorené.

2. Zdvihnite kryt a otočte ho naopak. Dve 3-
voltové lítiové batérie sa nachádzajú vo 
vnútri krytu.

3. Vyberte staré batérie a vložte nové tak, 
aby strana (+) čelila smerom ku krytu 
batérií.

4. Vložte kryt batérií naspäť do prijímača a 
otočte ním do pozície OFF (O) alebo ON (l) 
aby kryt zapadol na miesto. 

Životnosť batérie bude závisieť na tom, 
ako často vaše domáce zviera otestuje systém 
a dostane statickú stimuláciu. Skontrolujte 
prijímač a vysielač bariéry každý mesiac, aby ste sa uistili, či systém správne 
funguje. 
Pre zvýšenie životnosti batérie, odporúčame vypínať prijímač obojku a vysielač 
bariéry, keď sa nepoužívajú.

Otvor 
batérie

Vypínač
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Ďalšie vlastnosti
Zastavenie po 15 sekundách
Pre bezpečnosť vášho domáceho miláčika má prijímač obojka zabudovanú 
funkciu zastavenia. Ak pes zostane v oblasti bariéry dlhšie ako 15 sekúnd, 
prijímač obojku prestane vysielať statickú stimuláciu. Obojok potom začne 
vysielať náhodné jednorazové stimulácie každých 5 až 10 sekúnd na 
maximálnom levely intenzity, až kým zviera neopustí oblasť bariéry. Keď 
zviera odíde z oblasti bariéry, obojok s prijímačom sa resetuje a bude 
vydávať statickú stimuláciu, keď zviera znova vkročí do oblasti bariéry.

Režimy A, B, a funkcia AB 
Pre domácnosti s viacerými zvieratami si 
môžete zakúpiť ďalšie PetSafe® Pawz 
Away™ obojky s prijímačom, ktoré budú 
pracovať s jedným alebo viacerými
 PetSafe® Pawz Away™ Mini vysielačmi 
bariéry. Môžete si nastaviť neobmedzené 
množstvo vysielačov bariéry vo vašom 
dome a tiež neobmedzené množstvo 
obojkov môže byť použitých s jedným 
alebo viacerými vysielačmi. Ak máte viac 
zvierat, možno budete chcieť jednému z 
nich umožniť prístup do určitej oblasti a 
inému ho do tej istej oblasti zakázať. 
Zakúpením ďalších obojkov a vysielačov, 
môžete dosiahnuť túto funkciu použitím 
režimov A a B.

Všetky PetSafe® Pawz Away™ Mini 
Vysielače bariéry a obojky s prijímačom 
sú prednastavené do režimu A. Každý 
obojok funguje v jednej z dvoch 
rozličných funkcií—A alebo B. Každý 
vysielač môže byť nastavený do režimu 
A, B, alebo AB, čo vám umožní viacero 
konfigurácií.

Keď sú vysielač a obojok nastavené do režimu A, vysielač bariéry zakáže 
prístup  zvieratám, ktoré majú na sebe obojok v režime A. Obojky s 
prijímačom nastavené do režimu B nebudú reagovať na signál z vysielača 
bariéry, ktorý je nastavený do režimu A.

Keď sú vysielač bariéry a obojok nastavené do režimu B, vysielač bariréry 
zakáže prístup zvieratám, ktoré na sebe majú obojok nastavený do režimu B. 
Obojky nastavené do režimu A nebudú reagovať na signál z vysielača bariéry, 
ktorý je v režime B.

Vysielač
bariéry 

Vysielač
bariéry 

Vysielač
bariéry 
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Keď je vysielač bariéry nastavený do režimu AB, zakáže prístup všetkým 
zvieratám, ktoré majú obojok s prijímačom.

Nastavenie režimov
Všetko programovanie sa vykonáva cez vysielač bariéry a nastavenia budú 
synchronizované  s prijímačom obojka. Prijímač obojka nemôže byť 
programovaný samostatne bez vysielača bariéry.

Môžete naraz synchronizovať viacero obojkov s prijímačom s jedným 
vysielačom bariéry. Uistite sa, že všetky obojky, ktoré si neželáte 
synchronizovať sú vypnuté - OFF (O) počas procesu programovania. Každý 
obojok, ktorý je v rozmedzí 75 cm od vysielača bariéry a je zapnutý (l) môže 
byť preprogramovaný. Oboznámte sa s krokmi, ktoré sú vypísané nižšie, 
predtým než sa pokúsite  programovať vysielač s prijímačom obojka. 

   Aby ste predišli nechcenej stimulácii, nevykonávajte 
žiadne nastavenia, počas toho ako zviera nosí obojok.

1. Zhromaždite obojky, ktoré chcete spárovať s vysielačom. Zapnite obojok/
obojky ON (l) a umiestnite menej ako 30 cm od vysielača bariéry.

2. Vypnite vysielač bariéry OFF stlačením tlačidla (-) a držte ho až kým na 
obrazovke nie je nič zobrazené. Odstráňte zadný kryt. 

3. Prepínač režimov je umiestnený vo vnútri 
vysielača a je prednastavený do režimu A. 
Posuňte prepínač do stredu pre režim B 
alebo doprava pre režim AB. (5A) Keď ste si 
vybrali požadovaný režim, vráťte naspäť 
zadný kryt.

Všimnite si: Ak ste zvolili režim AB, 
nemusíte ďalej vykonávať programovanie s 
prijímačmi.
Prijímače obojkov nastavené do oboch
režimu A alebo B dostanú signál z vysielača
bariéry, ktorý je nastavený do režimu AB.

Vysielač bariéry 
pohľad zvnútra

BATTERY

BATTERY

BATTERY

5A
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4. Aby ste naprogramovali prijímač obojku do režimu A alebo B, stlačte a podržte tlačidlo 
(-) a potom stlačte tlačidlo (+) na asi 5 sekúnd. Programovanie je dokončené, keď 
započujete sériu troch zapípaní z prijímača obojka.

5. Keď bol obojok s prijímačom naprogramovaný, stlačte tlačidlo (+) aby ste zapli vysielač 
bariéry ON. Skontrolujte či sa na LCD obrazovke objavili čierne pásiky, indikujúce režim, 
ktorý ste si zvolili (5B) a nastavte vysielač do vami požadovaného režimu.

5B Režim A Režim B Režim AB

TRÉNINGOVÝ MANUÁL
PetSafe® Pawz Away™ Mini bariéra pre domáce zvieratá funguje na princípe 
pozitívneho a negatívneho upevňovania. Váš miláčik sa naučí vyhýbať sa oblastiam 
bariéry, ktoré ste nastavili,  potom čo dostane progresívnu statickú stimuláciu 
(negatívne upevňovanie) a naučí sa, že je viac pohodlné, keď sa oblastiam bariéry 
vyhýba (pozitívne upevňovanie).

V niektorých prípadoch bude nevyhnutné vášho miláčika trénovať. Nechajte zviera 
sa voľne potulovať po dome, aby zistilo kde sú jeho nové bariéry. 

Kontrolujte vášho domáceho miláčika počas prvého oboznámenia sa so 
systémom. Zvieratá sa učia rôznymi tempami a môže si to vyžiadať viacej času 
pre vaše zviera, aby úspešne pochopilo a rešpektovalo oblasti bariéry.

Začnite prvú lekciu vášho miláčika:

1. Premiestnite zviera ďalej od ohraničenej oblasti bariéry.
2. Zapnite obojok ON (l). Dajte mu obojok na krk. Uistite sa, že je prijímač 

presne pod krkom vášho domáceho miláčika.
3. Dovoľte miláčikovi sa voľne pohybovať a naučiť sa, kde sú nové hranice. 
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Ďalší tréning
Ak je vaše zviera zmätené alebo neisté, ako sa má vyhýbať oblasti bariéry, potom 
ho to budete musieť naučiť pomocou týchto jednoduchých krokov: 

1.  Umiestnite ďalší nekovový obojok na krk vášho miláčika, POD prijímač obojku a 
pripojte dlhú vôdzku. 

  Uistite sa, že druhý obojok netlačí na prijímač obojku 
a jeho kontaktné kolíky.

2. Kráčajte so zvieratkom smerom ku oblasti bariéry. Keď započujete tón 
alebo uvidíte, že zviera dostáva statickú stimuláciu, jemne ho odtiahnite 
preč od oblasti bariéry a naspäť do bezpečnej zóny.

3. Odmeňte zviera pochvalou, každý krát keď opustí oblasť bariéry.

4. Trénujte túto techniku viac krát, až kým neuvidíte, že vaše zviera sa 
naučilo vyhýbať sa oblastiam bariéry.  

Dbajte nato, aby ste nikdy nasilu netlačili zviera, aby vstúpilo do oblasti bariéry.

Ďalšie informácie
• Tento systém by sa mal používať iba na zdravých zvieratách. Kontaktujte 

vášho veterinára, ak máte obavy o zdravotný stav vášho domáceho 
miláčika (lieky, tehotnosť, problémy so srdcom, atď).

• Tento systém nie je vhodný na používanie s agresívnymi zvieratami. Ak 
vaše zviera môže byť hrozbou pre ostatných tak, TENTO SYSTÉM 
NEPOUŽÍVAJTE. Ak si nie ste istý, či je váš pes agresívny, konzultujte to 
prosím s vašim veterinárom alebo certifikovaným trénerom.  
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RIEŠENIE PROBLÉMOV
Vysielač bariéry
nepracuje.

• Skontrolujte indikátor na vysielači.

• Skontrolujte/vymeňte batérie vo vysielači.

• Zvýšte rozsah oblasti bariéry na vysielači.

• Skontrolujte či nastavenie režimu vysielača súhlasí s 
nastavením obojku. (napr. vysielač je nastavený do režimu 
A a prijímač obojku je synchronizovaný do  režimu A (viď 
sekciu “Ďalšie vlastnosti” ) 

Rozsah oblasti
bariéry je malý.

• Skontrolujte/vymeňte batérie v obojku.
• Upravte nastavenie rozsahu vysielača, aby ste 

zvýšili veľkosť oblasti. 

Rozsah oblasti
bariéry je veľký.

• Upravte nastavenie rozsahu vysielača, aby ste
znížili veľkosť oblasti.

Záruka
Trojročná neprenosná limitovaná záruka

Tento produkt má výhodu limitovanej záruky výrobcom. Kompletné informácie môžete 
nájsť: www.petsafe.net alebo kontaktovaním vášho lokálneho zákazníckeho servisu. 
Európa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Druhé poschodie, Budova, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Írsko
Kanada – Radio Systems Corporation, 10427 PetSafe Way, Knoxville, TN 37932 USA 
Austrália/Nový Zéland – V súlade s austrálskym spotrebiteľským právom, záruky proti 
vadám, platné od 1. Januára 2012, sú nasledovné detaily záruky tohto produktu: 

Radio Systems Australia Pty Ltd. (ďalej označované ako “Radio Systems”) ručia 
veľkoobchodnému kupujúcemu alebo inému kupujúcemu alebo majiteľovi produktu, že keď 
je používaný pre domácu spotrebu a používaný v súlade s normou, bude oslobodený od 
chýb materiálu alebo výroby po dobu troch (3) rokov od doby zakúpenia. "Originálny 
kupujúci" je osoba ktorá originálne zakúpi produkt alebo je prijímateľom daru, ktorým je náš 
nerozbalený produkt. Radio Systems Customer Service pokrýva náklady za prácu a 
súčiastky na tri roky používania. Po tejto dobe sa na súčiastky a úpravy softvéru aplikuje 
cena v súlade s podmienkami spoločnosti.

Limitovaná záruka je neprenosná a automaticky vyprší, ak originálny kupujúci predá 
výrobok Radio Systems ďalej alebo odovzdá pozemok, na ktorom je Radio Systems 
produkt nainštalovaný. Táto limitovaná záruka nezahŕňa poškodenie spôsobené 
žuvaním zvieratka, búrkou, nezodpovednosťou, modifikáciou alebo zneužitím.

Kupujúci, ktorí získajú produkt mimo Austrálie, Nového Zélandu alebo od 
neautorizovaného predajcu, budú musieť vrátiť výrobok na miesto, kde ho získali, ak 
majú problémy so zárukou.
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Všimnite si, že Radio Systems neposkytuje finančné náhrady, vecné náhrady ani modifikáciu 
výrobku kvôli zmene názoru alebo iného dôvodu, ktorý nie je spomenutý v záruke.

Reklamácia: Každá reklamácia pod touto zárukou by mala byť odoslaná priamo do
Radio Systems Australia Pty Ltd. centra zákazníckeho servisu v:

Pre vyplnenie reklamácie, musíte poskytnúť účtenku. Bez dôkazu o kúpe, 
Radio Systems neopraví ani nenahradí poškodené komponenty. Radio 
Systems žiada spotrebiteľa o kontaktovanie zákazníckeho servisu, kvôli 
získaniu záručného čísla. Ak tak neučiní môže to spôsobiť meškanie 30 dní vo 
veci vybavovanie reklamácie.

Ak je produkt poškodený do 30 dní od zakúpenia, Radio Systems zabezpečí 
náhradu produktu, poslanú popredu ešte pred doručením pokazeného 
produktu. Balné bude zahrnuté do návratu produktu namiesto poškodeného 
kusu. Produkt musí byť vrátený do 7 dní od obdržania náhrady. Ak je produkt 
poškodený po 30 dňoch od zakúpenia, spotrebiteľ ho musí vrátiť na vlastné 
náklady. Radio Systems otestuje produkt a nahradí poškodenú jednotku a 
vráti produkt bezplatne so zárukou, že produkt je stále v tej istej dobe záruky. 
Táto záruka je v doplnku k ostatným právam a náhradám dostupným pre vás 
zo zákona. Výrobky od Radio Systems majú záruky, ktoré nemôžu byť 
vynechané z Austrálskeho Spotrebiteľského Práva. Ste povinný nahradiť 
alebo preplatiť vážnu chybu a kompenzovať za akúkoľvek inú predvídateľnú 
stratu alebo škodu. Ste taktiež povinní, dať si tovar opraviť alebo nahradiť, ak 
nemá akceptovateľnú kvalitu a poškodenie nepridáva na vážnej chybe.

Reklamačný poriadok : Všetky reklamácie by mali byť smerované na 
zákaznícke centrum na www.petsafe.net alebo na distribútora značky pre 
daný región:
SR / ČR
blue gray, s.r.o.
Oremburská 2320/13
9797404 Banská Bystrica
SLOVENSKO
web: www.petpark.sk
tel: +421 483810311

Príjem reklamácií na adrese:
blue gray, s.r.o.
Kremnička 47/A
97405 Banská Bystrica
Slovensko
tel: +421 483810311
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Súlad
Modifikácie alebo zmeny tohto zariadenia, ktoré neboli schválené spoločnosťou Radio 
Systems Corporation môžu zrušiť autoritu vlastníka na používanie tohto zariadenia.

Tento produkt bol testovaný a je v súlade so smernicami EU o Elektromagnetickej 
kompatibilite a nízkom napätí. Nepovolené zmeny alebo modifikácie zariadenia, ktoré nie 
sú schválené Radio Systems Corporation by mohli narušiť práva používateľa používať 
zariadenie a zrušiť záruku.

Tento produkt je v súlade so smernicami  EMC a LV. Deklaráciu konformity nájdete na: 
www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php.

IC 
Toto zariadenie je v súlade s licenciou Kanadského výrobného priemyslu a spĺňa 
štandardy RSS. Narábanie s týmto výrobkom spadá pod dve podmienky: 1) Toto 
zariadenie by nemalo spôsobiť škodlivý vplyv a (2) toto zariadenie musí akceptovať 
akýkoľvek vplyv, zahŕňajúc neželané operácie.

ACMA 
Zariadenie je v súlade s platnými EMC požiadavkami špecifikovanými v ACMA 
(Austrálske komunikačné a mediálne autority.

Likvidácia batérie
Separovaný zber použitých batérií je vyžadovaný v mnohých krajinách; skontrolujte si 
regulácie o likvidácii batérií vo vašej oblasti predtým než ich vyhodíte. Toto zariadenie 
funguje na troch AAA alkalických a  dvoch (CR2032) lítiových batériách. Vymieňajte 
len za vhodné typy batérií dostupné cez centrum zákazníckeho servisu. Pre zoznam 
telefónnych čísel pre centrum zákazníckeho servisu vo vašej oblasti, navštívte 
www.petsafe.net.

Dôležité rady k recyklácií
Prosíme vás o rešpektovanie pravidiel o elektronickom odpade vo vašej krajine. 

Toto zariadenie musí byť recyklované. Ak toto zariadenie už viac nepotrebujete, 
nezahadzujte ho do komunálneho odpadu. Prosíme vás o jeho vrátenie do miesta, kde 
bolo kúpené, aby mohlo byť zaradené do nášho recyklačného systému. Ak to nie je 
možné, prosíme vás aby ste kontaktovali zákaznícky servis pre viac informácií. Pre 
zoznam telefónnych čísel centier zákazníckeho servisu navštívte našu stránku 
www.petsafe.net.
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Podmienky použitia a obmedzená zodpovednosť
1. Podmienky použitia

Použitie tohto produktu je podmienené vašim prijatím bez modifikácií podmienok 
a upozornení obsiahnutých tu. Používaním tohto výrobku dávate súhlas s 
uvedenými podmienkami. Ak ich nechcete akceptovať, prosím vráťte  produkt 
nepoužitý a v originálnom balení, uhraďte poštovné a kontaktujte relevantné 
centrum zákazníckeho servisu i s dokladom a kúpe, aby ste dostali plnú 
náhradu.

2. Správne použitie
Tento produkt je navrhnutý pre psov, ktorý potrebujú tréning. Špecifický 
temperament alebo veľkosť/váha vášho psa nemusí byť vhodná pre toto 
zariadenie (držte sa sekcie “Ako funguje systém” v tejto príručke). Radio 
Systems Corporation odporúča aby tento produkt nebol použitý, ak je váš pes 
agresívny a neprijíma žiadnu zodpovednosť pre vhodnosť produktu pre 
individuálne prípady. Ak si nie ste istý, či je toto zariadenie vhodné pre vášho psa, 
prosím konzultujte to s vašim veterinárom alebo certifikovaným trénerom pred 
použitím zariadenia. Správne použitie zahŕňa bez limitácie, prezretie si celého 
manuálu použitia a akýchkoľvek špecifických upozornení.

3. Žiadne protizákonné alebo zakázané použitie
Tento výrobok je určený pre domáce zvieratá. Tento výrobok nie je určený na 
spôsobovanie bolesti, zranenia či na provokáciu. Ak sa na dané účely použije, 
môže to znamenať priestupok voči zákonom danej krajiny.

4. Obmedzená zodpovednosť
Spoločnosť Radio Systems Corporation ani žiadne z jej partnerských spoločností 
v žiadnom prípade nebudú zodpovedné za (i) žiadne nepriame, trestné, náhodné, 
špeciálne alebo následné škody a/alebo (ii) žiadne straty alebo škody, ktoré 
vznikli v spojení so zneužitím produktu. Kupujúci zodpovedá za všetky riziká 
spojené s použitím tohto produktu do plnej miery povolenej zákonom.

5. Zmena podmienok
Spoločnosť Radio Systems Corporation si vyhradzuje právo na zmeny 
uvedených podmienok používania výrobku. Ak vám také zmeny boli dané pred 
použitím výrobku, budú platné na vás a váš produkt. 

Chránené patentmi U.S.: 7,046,152; 7,068,174; 7,117,822; 
7,204,204; 7,278,376; 7,495,570; 8,342,135.
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Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio 
Systems Australia Pty Ltd. a každá jiná pobočka nebo značka Radio Systems 
Corporation bude dále nazývána kolektivně jako "My.

Důležité bezpečnostní informace
Vysvětlení upozorňujících slov a symbolů v této příručce

Symbol "bezpečnostní upozornění". Upozorňuje na potenciální nebezpečí 
ublížení na zdraví. Dodržte všechna pravidla bezpečnosti, následující 
tento symbol, abyste se vyhnuli zranění nebo smrti.

VAROVÁNÍ Označuje hazardní situaci, které když se nevyhnete, 
může způsobit smrt nebo zranění.

OPATRNOST Použité bez symbolu bezpečnostního 
upozornění, označuje nebezpečnou situaci, jíž pokud se 
nevyhnete, může způsobit zranění vašeho domácího mazlíčka.

Všimněte si Tento symbol označuje praktiky bezpečného 
používání, nesouvisí se zraněním osob.

Riziko exploze. Nezkratujte, nemíchejte staré a nové baterie, nelikvidujte ohněm a 
nevystavujte vodě. Když jsou baterie skladovány nebo likvidovány, musí být 
chráněny před zkratem. Zlikvidujte použité baterie správně.

Nevhodné pro agresivní psy. Nepoužívejte tento produkt pokud je váš pes 
agresivní nebo je náchylný k agresivnímu chování. Agresivní psi mohou způsobit 
vážná zranění nebo až smrt jejich majitelům nebo ostatním. Pokud si nejste jisti, 
zda je tento produkt vhodný pro vašeho psa, prosím konzultujte to s vašim 
veterinářem nebo certifikovaným trenérem.

Tento výrobek NENÍ skutečná bariéra. Systém je navržen, aby zastrašil a připomněl 
zvířeti statickou stimulací, aby zůstalo v oblasti, kterou jste mu ohraničili. Je důležité, 
abyste to upevňovali tréninkem s vaším domácím mazlíčkem pravidelně. Level 
tolerance statické stimulace se liší od každého zvířete, a proto Radio Systems 
Corporation nemůže garantovat, že systém v každém případě udrží zvíře uvnitř určené 
ohraničené oblasti.
Ne všechna zvířata dokážou být vycvičena, aby nepřekračovala hranici! Proto, pokud 
máte důvod myslet si, že vaše zvíře může představovat nebezpečí ostatním nebo sobě, 
pokud není zastaveno od překračování hranice, neměli byste se výhradně spoléhat na 
tento systém pro udržení vašeho zvířete na jednom místě.
Radio Systems Corporation NEBUDE zodpovědný za žádné poškození majetku, finanční 
ztrátu nebo žádné jiné škody spojené s používáním tohoto výrobku když zvíře překročí 
hranice ohraničené oblasti.
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Je důležité, aby obojek správně seděl. Obojek nošen příliš dlouho nebo příliš utažen na 
krku vašeho psa, může způsobit poškození nebo zranění kůže. Od zarudnutí až po 
proleženinu.

• Nenechávejte psa nosit tento obojek více než 12 hodin denně.

• Pokud je to možné, přemístěte nebo pohněte obojek na krku vašeho psa každou 
hodinu až dvě.

• Zkontrolujte jak obojek sedí, aby se zabránilo příliš vysokému tlaku, postupujte podle 
instrukcí v této příručce.

• Nikdy nepřipojujte vodítko na přijímač obojku, způsobilo by to příliš velký tlak na 
kontakty.

• Při použití dalšího obojku na vodítko, netlačte ním na elektronický obojek.

• Myjte oblast krku vašeho psa a kontakty obojku týdně, s použitím vlhkého hadříku.

• Prohlédněte oblast, kde se obojek kontakty dotýká krku každý den, kvůli zraněním a 
vyrážce. 

• Pokud najdete vyrážku nebo ránu, přestaňte s používáním obojku, dokud se kůže 
nevyléčí.

• Pokud tento stav trvá více než 48 hodin, navštivte vašeho veterináře.

• Pro více informací o proleženinách (nekróza tlakem), prosím navštivte naše stránky. 

Tyto kroky pomohou udržet vašeho psa v pohodlí a bezpečí. Miliony psů se cítí pohodlně 
při nošení kontaktů z nerezové oceli. Někteří psi jsou citliví na tlak kontaktů. Po čase 
můžete zjistit, že váš pes toleruje obojek velmi dobře. Pokud ano, můžete být méně 
přísný u některých opatření. Je ale důležité, abyste pokračovali s každodenní kontrolou 
kontaktní oblasti na krku. Pokud najdete ránu nebo zarudnutí, zastavte používání obojku, 
dokud se kůže úplně neuzdraví.

Možná budete muset odstranit chlupy v oblasti kontaktních kolíků. Nikdy zcela neoholte 
krk vašeho psa, může to vést k vyrážce nebo infekci.

Abyste předešli nechtěné stimulaci, neprovádějte žádná nastavení systému, když je 
obojek nasazen na vašem domácím miláčkovi.

Pokud na trénink používáte obojek a vodítko, ujistěte se, že extra obojek netlačí na 
kontaktní kolíky.
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Děkujeme, že jste si vybrali značku PetSafe®. Vy a váš domácí mazlíček si zasloužíte 
vztah, který zahrnuje nezapomenutelné chvíle a sdílené porozumění. Naše produkty a 
tréninkové pomůcky podporují životní styl plný ochrany, učení a lásky - nezbytnosti, 
které ovlivňují nezapomenutelné vzpomínky.
Pokud máte otázky ohledně našich výrobků nebo tréninku vašeho mazlíčka, 
navštivte www.petsafe.net nebo kontaktujte centrum zákaznického servisu. 
Pro seznam telefonních čísel ve vaší oblasti, navštivte stránku: 
www.petsafe.net

Abyste získali nejlepší ochranu z vaší záruky, prosím registrujte svůj produkt do 30 dní 
od zakoupení na www.petsafe.net. Registrací a uschováním dokladu o zakoupení, si 
užijete plnou záruku a pokud někdy budete potřebovat kontaktovat centrum 
zákaznického servisu, budeme vám schopni pomoci rychleji. Co je nejdůležitější, vaše 
cenné osobní informace nikdy nebudou nikomu prodány nebo předány. Kompletní 
informace o záruce jsou dostupné na stránce www.petsafe.net.
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Komponenty

®

Vysílač bariéry (3 AAA 
baterie nejsou součástí 
balení)

Uživatelská příručka
a tréninkový manuál

Testovací světlo

Obojek s přijímačem

Řemínek obojku
pro kočku

Dvě 3-Voltové lithiové 
baterie do přijímače

obojku (CR2032)

Ostatní věci, které budete potřebovat
• Vrtačka & montážní zařízení

• Bezkovový obojek a vodítko

• Nůžky

• Zapalovač 

Jak funguje systém 
PetSafe® Pawz Away ™ Mini bariéra pro domácí zvířata, drží vaše zvíře pryč od 
určitého pokoje, odpadků, vyskakování na nábytek atd. Jednoduše umístěte 
vysílač bariéry do blízkosti oblasti, které by se zvíře mělo vyhýbat. Zařízení 
vysílá eliptický rádiový signál nastavitelný až na rádius o velikosti 0.76 metru. 
Váš miláček má na sobě obojek s přijímačem s kontaktními kolíky, které se 
dotýkají jeho krku. Když váš miláček vejde do ohraničené zóny, obojek s 
přijímačem vydá sérii zvuků a váš miláček bude cítit bezpečnou statickou 
stimulaci vydávanou přes kontaktní kolíky na jeho krku. Statická stimulace 
zvíře upozorní a neublíží mu. Stimulace pokračuje dokud zvíře neopustí 
ohraničenou oblast. Pokud vaše zvíře neopustí oblast, obojek bude pokračovat 
ve statické stimulaci na maximální úrovni od 3 sekund do max 15 sekundového 
zastavení. Mini bariéra byla prokázána bezpečnou, pohodlnou a efektivní pro 
zvířata alespoň 6 měsíců staré s váhou 2.25 kg a více.



www.petsafe.net24

S
K

C
Z

ES
D

E
N

L
IT

Klíčové definice
Vysílač bariéry: Vysílá bezdrátový rádiový signál.
Oblast bariéry: Oblast, kde nechcete aby vaše zvíře vstupovalo.
Přijímač obojku: Přijímá rádiový signál z vysílače bariéry.
Kontaktní kolíky: Vysílají bezpečnou progresivní statickou stimulaci, když vaše zvíře 
vkročí do oblasti bariéry.

Progresivní statická stimulace: stimulace začíná na nejnižším levelu a automaticky 
se zvýší na maximum během 3 sekund od prvního záznamu, že je zvíře v oblasti bariéry. 
Od 3 sekund až do zastavení na 15 sekundě, obojek bude vysílat stimulaci na maximálním 
levelu, dokud zvíře neopustí oblast bariéry.

Vysílač bariéry 

Oblast bariéry

Obojek s 
přijímačem 

LCD displej

Tlačítko 
nahoru

Tlačítko dole

®

w
w

w
.petsafe.net

Kontaktní kolíky

Vypínač

Otvor baterie

UŽIVATELSKÁ PŘÍRUČKA
KROK 1

Instalace vysílače bariéry
Vysílač bariéry vysílá rádiový signál ze všech stran v eliptickém vzoru. Signál může 
projít přes zeď nebo strop / podlahu. Vysílač bariéry můžete umístit naležato na 
nějaký povrch nebo jej lze pověsit na zeď. Pokud se rozhodnete vysílač zavěsit, 
mějte na paměti, že se signál stane nasměrovaným-signál bude nejsilnější přímo 
před a za zařízením. Signál bude nejslabší na bočních stranách od zařízení.

Nedělejte:

• Nezavěšujte vysílač na kovovou stěnu
• Nepokládejte vysílač na kovové povrchy
• Nepokládejte vysílač do blízkosti velkých kovových objektů

jako jsou ledničky, myčky, atd.
• Nepokládejte vysílač do blízkosti reproduktorů
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KROK 2
Nastavení vysílače bariéry

Abyste předešli nechtěné stimulaci, neprovádějte žádné
nastavení systému, když je obojek nasazen na vašem domácím miláčkovi.

1. Se zadní stranou vysílače otočenou nahoru, otočte zadním 
krytem v protisměru hodinových ručiček, abyste ho mohli 
vybrat. Vložte tři AAA alkalické baterie
a kryt vraťte na jeho místo. Otočte ve směru
hodinových ručiček, aby se kryt zajistil.

2. Otočte pravou stranu vysílače směrem nahoru a stiskněte 
(+) tlačítko jedenkrát, aby se vysílač zapnul. Černý pásek
v pravém horním rohu LCD displeje indikuje, že je
vysílač bariéry nastaven do režimu A *. (2A)

3. Druhý černý pásek na spodní straně LCD displeje 
znamená, že rozsah je nastaven na jeden segment. Každý segment představuje 
přibližně 13 cm od zařízení. Můžete vytvořit oblast bariéry od 13 cm do 76 cm od 
zařízení. S použitím tlačítek (+) a (-), upravte rozsah oblasti bariéry podle potřeb.

* Všechny mini bariéry pro domácí zvířata a obojky s přijímačem jsou továrně 
přednastavené na režim A. Pokud máte v domácnosti pouze jedno zvíře, nebudete 
muset zařízení používat v žádném jiném režimu než A. Režimy A a B se používají v 
domácnostech, kde je více zvířat a kde možná budete chtít, aby jedno zvíře mělo 
přístup do oblasti ale druhé ne. Prosím, prohlédněte si sekci Další vlastnosti v této 
příručce pro další instrukce jak používat režimy A a B..

KROK 3

Otestujte oblast bariéry
1. S rukama pryč od kontaktních kolíků, použijte

hranu testovacího světla, abyste otočili kryt
baterie přijímače do pozice ON (l).

2. Držte přijímač obojku tak, aby kontaktní kolíky
směřovaly nahoru a logo PetSafe® bylo čelem
k vysílači bariéry. Umístěte testovací světlo na
kontaktní kolíky, tak aby se drát v testovacím
světle dotýkal kontaktních kolíků.(3A)

2A

3A
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3. Držte obojek přibližně ve výšce krku vašeho 
psa. (3B) Začněte mimo oblast bariéry a 
pomalu kráčejte směrem k vysílači bariéry. 
Když dosáhnete oblast bariéry, obojek vyšle 
sérii vysokých tónů. Při každém tónu, který 
uslyšíte byste měli vidět jak testovací světlo 
blikne, což znamená, že se vysílá progresivní 
statická stimulace. Zvuk přijímače obojku je 
snadné zaslechnout pro psa ale může být 
obtížné ho zaslechnout pro některé lidi.

4. Zkontrolujte rozsah oblasti bariéry z více úhlů, 
abyste se ujistili, že je vám poskytnuté pokrytí 
podle vašich představ. 

Všimněte si: Pokud zařízení neposkytuje rozsah podle vašich představ ani na 
nejvyšším nastavení, přemístěte vysílač bariéry 30 cm, nebo změňte jeho 
pozici ze stání naležato. Kovové objekty mohou změnit magnetické pole a 
změnit tak rozsah vysílání signálu. Jaký to má vliv na rozsah, závisí na 
velikosti a tvaru objektů. Rozsah signálu může být snížen, pokud je vysílač 
bariéry položen na betonové podlaze, kvůli tomu, že v sobě má ocelové 
zpevnění. Pro nejlepší výsledky rozsahu, umístěte vysílač bariéry na 
nevodivý povrch (např. dřevěná podlaha nebo stůl). Umísťování vysílače 
bariéry pod gauč nebo postel, může snížit rozsah, kvůli kovovým pružinám, 
které ovlivňují magnetické pole.

KROK 4
Nasazení obojku
Důležité: Správné upevnění a poloha vašeho obojku s přijímačem je nezbytná 
pro efektivní fungování. Kontaktní kolíky musí mít přímý kontakt s kůží zvířete 
na spodní straně krku.

3B
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Důkladné upevnění obojku je důležité. Obojek nošen příliš dlouho nebo 
upevněn příliš na těsno může způsobit poškození kůže na krku psa. Od zarudnutí až po 
nekrózu tlakem, která je známá také pod jménem proleženina.

• Nenechávejte domácímu miláčkovi obojek více než 12 hodin denně.
• Pokud je to možné, přemístěte obojek na krku zvířete každou 1 až 2 

hodiny.
• Zkontrolujte jak sedí, aby se předešlo nadměrnému tlaku; postupujte 

podle instrukcí v příručce.
• Nikdy nepřipojujte vodítko na elektrický obojek, způsobilo by to příliš velký 

tlak na kontaktní kolíky.
• Když používáte oddělený obojek pro připojení vodítka, netlačte ním na 

elektrický obojek. 
• Myjte oblast krku a kontakty obojku každý týden vlhkou utěrkou.
• Každý den vyšetřete krk zvířete a ujistěte se jestli nemá vyrážku nebo 

rány.
• Pokud najdete vyrážku nebo rány, přestaňte používat obojek až do doby, 

dokud se kůže nevyléčí.
• Pokud stav trvá více než 48 hodin, navštivte veterináře.
• Pro více informací o proleženinách a nekróze tlakem, navštivte prosím náš 

web.
Tyto kroky vám pomohou udržet vaše zvíře v bezpečí a pohodlí. Miliony domácích 
mazlíčků se cítí pohodlně při nošení kontaktů z nerezové oceli. Některá zvířata jsou 
citlivá na tlak kontaktů. Po čase mohou nastat chvíle, kdy je váš pes velmi tolerantní 
ohledně obojku. Pokud je tomu tak, můžete zvolnit některé z těchto předběžných 
opatření. Je ale důležité pokračovat v každodenní prohlídce oblasti krku. Pokud uvidíte 
zarudnutí nebo rány, přestaňte používat obojek, dokud kůže není zcela vyléčená.

Možná budete muset vytrhat chlupy v oblasti kontaktních kolíků. Nikdy zcela neoholte 
krk psa; to může vést k vyrážce nebo infekci.

Pro zajištění důkladného upevnění, následujte prosím tyto kroky:

1. S použitím hrany testovacího světla otočte kryt baterií 
do pozice OFF (O).

2. Začněte uvedením zvířete do pohodlného postoje(4A). 

3. Umístěte obojek na krk zvířete tak, aby logo PetSafe®
směřovalo k jeho bradě. Vycentrujte kontaktní kolíky 
pod krkem zvířete, aby se dotýkaly jeho kůže. Pokud 
má zvířátko dlouhé nebo husté ochlupení, může být nezbytné odstranit
chlupy v okolí kontaktních kolíků, abyste zajistili konzistentní kontakt. 
Všimněte si: Přijímač obojku přichází v balení s krátkými kontaktními kolíky. 
Dlouhé kontaktní kolíky jsou dostupné a můžete si je zakoupit přes centrum 
zákaznického servisu.

4A
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4. Upravte těsnost obojku tak aby byla
vhodná pro krk psa. Zkontrolujte
těsnost přijímače obojku, vložením
prstu mezi mezi konec kontaktního
kolíku a krk vašeho psa. Obojek by
měl držet pevně ale ne příliš utaženě.
(4B)

5. Nechte psa nosit obojek na pár minut a 
pak znovu zkontrolujte jak sedí. Znovu 
zkontrolujte jak sedí, když se zvíře 
začne cítit více pohodlně v obojku s 
přijímačem.

6. Když jste spokojen s tím jak obojek sedí 
můžete odstranit zbývající části 
řemínku obojku následovně (4C):

A. Označte požadovanou délku obojku perem. Nechte si rezervu pokud 
váš pes ještě roste nebo pokud mívá hrubou zimní srst.

B. Dejte obojek psovi dolů a odstřihněte nadbytečnou část.

C. Před upevněním obojku zpět, zapečeťte okraj odstřiženého obojku 
přiložením plamene podél roztřepení okraje. 

Jak znovu navléknout obojek

Zasouvací přezka zabraňuje 
uvolnění obojku kolem krku 
zvířete.

Hřebeny musí být otočeny 
směrem nahoru, obojek by 
sklouzl, kdyby nebyl správně 
navlečený.

4B

4C

Zasouvací přezka

Hřebeny
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Baterie přijímače obojku
PetSafe® Pawz Away ™ Obojek s přijímačem funguje 
na dvou 3-voltových lithiových bateriích, velikost 
CR2032. Náhradní baterie jsou dostupné u mnoha 
prodejců nebo přes centrum zákaznického servisu. 
Navštivte naši stránku www.petsafe.net kde najdete 
prodejce ve vaší lokalitě.

Výměna baterií:

1. Hranou testovacího světla otočte krytem 
baterií do pozice OPEN (      ) - otevřené.

2. Zvedněte kryt a otočte ho naopak. Dvě 3-
voltové lithiové baterie se nacházejí uvnitř 
krytu.

3. Vyjměte staré baterie a vložte nové tak, 
aby strana (+) čelila směrem ke krytu 
baterií.

4. Vložte kryt baterií zpět do přijímače a 
otočte jím do pozice OFF (O) nebo ON (l) 
aby kryt zapadl na místo. 

Životnost baterie bude záviset na tom,
jak často vaše domácí zvíře otestuje systém
a dostane statickou stimulaci. Zkontrolujte
přijímač a vysílač bariéry každý měsíc, abyste se ujistili, zda systém správně 
funguje.
Pro zvýšení životnosti baterie, doporučujeme vypínat přijímač obojku a vysílač 
bariéry, když se nepoužívají.

Otvor 
baterie

Vypínač
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Další vlastnosti
Zastavení po 15 sekundách
Pro bezpečnost vašeho domácího mazlíčka má přijímač obojku 
zabudovanou funkci zastavení. Pokud pes zůstane v oblasti bariéry déle 
než 15 sekund, přijímač obojku přestane vysílat statickou stimulaci. Obojek 
pak začne vysílat náhodné jednorázové stimulace každých 5 až 10 sekund 
na maximálním levelu intenzity, dokud zvíře neopustí oblast bariéry. Když 
zvíře odejde z oblasti bariéry, obojek s přijímačem se resetuje a bude 
vydávat statickou stimulaci, když zvíře znovu vkročí do oblasti bariéry.

Režimy A, B, a funkce AB 
Pro domácnosti s více zvířaty si můžete 
zakoupit další PetSafe® Pawz Away ™ 
obojky s přijímačem, které budou 
pracovat s jedním nebo více PetSafe® 
Pawz Away ™ Mini vysílači bariéry. 
Můžete si nastavit neomezené množství 
vysílačů bariéry ve vašem domě a také 
neomezené množství obojků může být 
použitých s jedním nebo více vysílači. 
Pokud máte více zvířat, možná budete 
chtít jednomu z nich umožnit přístup do 
určité oblasti a jinému ho do stejné 
oblasti zakázat. Zakoupením dalších 
obojků a vysílačů, můžete dosáhnout tuto 
funkci použitím režimů A a B.

Všechny PetSafe® Pawz Away ™ Mini 
vysílače bariéry a obojky s přijímačem 
jsou přednastaveny do režimu A. Každý 
obojek funguje v jedné ze dvou různých 
funkcí-A nebo B. Každý vysílač může být 
nastaven do režimu A, B nebo AB, což 
vám umožní několik konfigurací.

Když jsou vysílač a obojek nastaveny do režimu A, vysílač bariéry zakáže 
přístup zvířatům, které mají na sobě obojek v režimu A. Obojky s přijímačem 
nastaveným do režimu B nebudou reagovat na signál z vysílače bariéry, 
který je nastaven do režimu A.

Když jsou vysílač bariéry a obojek nastaveny do režimu B, vysílač bariréry 
zakáže přístup zvířatům, které na sobě mají obojek nastaven do režimu B. 
Obojky nastavené do režimu A nebudou reagovat na signál z vysílače bariéry, 
který je v režimu B.

Vysílač
bariéry 

Vysílač
bariéry 

Vysílač
bariéry 
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Když je vysílač bariéry nastaven do režimu AB, zakáže přístup všem zvířatům, 
které mají obojek s přijímačem.

Nastavení režimů

Veškeré programování se provádí přes vysílač bariéry a nastavení budou 
synchronizovány s přijímačem obojku. Přijímač obojku nemůže být 
programovaný samostatně bez vysílače bariéry.
Můžete najednou synchronizovat několik obojků s přijímačem s jedním 
vysílačem bariéry. Ujistěte se, že všechny obojky, které si nepřejete 
synchronizovat jsou vypnuté - OFF (O) během procesu programování. 
Každý obojek, který je v rozmezí 75 cm od vysílače bariéry a je zapnutý (l) 
může být přeprogramován. Seznamte se s kroky, které jsou vypsány níže, 
předtím než se pokusíte programovat vysílač s přijímačem obojku.

Abyste předešli nechtěné stimulaci, neprovádějte žádné 
nastavení, během toho jako zvíře nosí obojek.

1. Shromážděte obojky, které chcete spárovat s vysílačem. Zapněte 
obojek / obojky ON (l) a umístěte méně než 30 cm od vysílače bariéry.

2. Vypněte vysílač bariéry OFF stisknutím tlačítka (-) a držte ho dokud na 
obrazovce není nic zobrazeno. Odstraňte zadní kryt. 

3.    Přepínač režimů je umístěn uvnitř 
vysílače a je přednastaven do režimu A. 
Posuňte přepínač do středu pro režim B 
nebo doprava pro režim AB. (5A) Když jste 
si vybrali požadovaný režim, vraťte zpět 
zadní kryt.

Všimněte si: Pokud jste zvolili režim AB, 
nemusíte dále provádět programování s 
přijímači.
Přijímače obojků nastavené do obou režimu 
A nebo B dostanou signál z vysílače bariéry, 
který je nastaven do režimu AB.

Vysílač bariéry 
pohled zevnitř

BATTERY

BATTERY

BATTERY

5A
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4. Abyste naprogramovali přijímač obojku do režimu A nebo B, stiskněte a podržte 
tlačítko (-) a stiskněte tlačítko (+) na asi 5 sekund. Programování je dokončeno, když 
uslyšíte sérii tří pípnutí z přijímače obojku.

5. Když byl obojek s přijímačem naprogramovaný, stiskněte tlačítko (+) abyste zapnuli 
vysílač bariéry ON. Zkontrolujte zda se na LCD obrazovce objevily černé pásky, 
indikující režim, který jste si zvolili (5B) a nastavte vysílač do vámi požadovaného 
režimu. 

5B Režim A Režim B Režim AB

TRÉNINKOVÝ MANUÁL
PetSafe® Pawz Away ™ Mini bariéra pro domácí zvířata funguje na principu 
pozitivního a negativního upevňování. Váš miláček se naučí vyhýbat se oblastem 
bariéry, které jste nastavili, poté co obdrží progresivní statickou stimulaci 
(Negativní upevňování) a naučí se, že je více pohodlné, když se oblastem bariéry 
vyhýbá (pozitivní upevňování).

V některých případech bude nutné vašeho miláčka trénovat. Nechte zvíře se volně 
potulovat po domě, aby zjistil kde jsou jeho nové bariéry.

Kontrolujte vašeho domácího mazlíčka během prvního seznámení se ze 
systémem. Zvířata se učí různými tempy a může si to vyžádat více času pro vaše 
zvíře, aby úspěšně pochopilo a respektovalo oblasti bariéry.

Začněte první lekci vašeho miláčka:

1. Přemístěte zvíře dál od ohraničené oblasti bariéry.
2. Zapněte obojek ON (l). Dejte mu obojek na krk. Ujistěte se, že je 

přijímač přesně pod krkem vašeho domácího mazlíčka.
3. Dovolte miláčkovi se volně pohybovat a naučit se, kde jsou nové 

hranice.
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Další trénink
Pokud je vaše zvíře zmatené nebo nejisté, nebo se vyhýbá oblasti bariéry, pak ho 
to budete muset naučit pomocí těchto jednoduchých kroků:

1. Umístěte další nekovový obojek na krk vašeho mazlíčka, POD přijímač obojku a 
připojte dlouhé vodítko.

  Ujistěte se, že druhý obojek netlačí na přijímač obojku 
a jeho kontaktní kolíky.

2. Kráčejte se zvířátkem směrem k oblasti bariéry. Když uslyšíte tón nebo 
uvidíte, že zvíře dostává statickou stimulaci, jemně ho odtáhněte pryč 
od oblasti bariéry a zpět do bezpečné zóny.

3. Odměňte zvíře pochvalou, pokaždé když opustí oblast bariéry.
4. Trénujte tuto techniku   vícekrát, dokud neuvidíte, že vaše zvíře se 

naučilo vyhýbat oblastem bariéry.

Dbejte nato, abyste nikdy násilím netlačili zvíře, aby vstoupilo do oblasti bariéry.

Další informace
• Tento systém by se měl používat pouze na zdravých zvířatech. 

Kontaktujte vašeho veterináře, pokud máte obavy o zdravotní stav 
vašeho domácího mazlíčka (léky, těhotenství, problémy se srdcem, atd).

• Tento systém není vhodný pro použití s   agresivními zvířaty. Pokud vaše 
zvíře může být hrozbou pro ostatní tak, TENTO SYSTÉM 
NEPOUŽÍVEJTE. Pokud si nejste jisti, zda je váš pes agresivní, 
konzultujte to prosím s vaším veterinářem nebo certifikovaným 
trenérem. 
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ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
Vysílač bariéry
nepracuje.

• Zkontrolujte indikátor na vysílači.

• Zkontrolujte / vyměňte baterie ve vysílači.

• Zvyšte rozsah oblasti bariéry na vysílači.

• Zkontrolujte zda nastavení režimu vysílače souhlasí s 
nastavením obojku. (Např. Vysílač je nastaven do režimu A 
a přijímač obojku je synchronizován do režimu A (viz sekci 
"Další vlastnosti"). 

Rozsah oblasti
bariéry je malý.

• Zkontrolujte / vyměňte baterie v obojku.
• Upravte nastavení rozsahu vysílače, abyste 

zvýšili velikost oblasti. 

Rozsah oblasti
bariéry je velký.

• Upravte nastavení rozsahu vysílače, abyste 
snížili velikost oblasti. 

Záruka
Tříletá nepřenosná limitovaná záruka
Tento produkt má výhodu limitované záruky výrobcem. Kompletní informace naleznete: 
www.petsafe.net nebo kontaktováním vašeho lokálního zákaznického servisu.

Evropa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Druhé patro, Budova, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Irsko
Kanada – Radio Systems Corporation, 10427 PetSafe Way, Knoxville, TN 37932 USA 
Australie/Nový Zéland – V souladu s australským spotřebitelským právem, záruky proti 
vadám, platné od 1. ledna 2012, jsou následující detaily záruky tohoto produktu:

Radio Systems Australia Pty Ltd. (Dále označované jako "Radio Systems") ručí 
velkoobchodnímu kupujícímu nebo jinému kupujícímu nebo majiteli produktu, že když je 
používán pro domácí spotřebu a používaný v souladu s normou, bude osvobozen od chyb 
materiálu nebo výroby po dobu tří (3) let od doby zakoupení . "Originální kupující" je osoba 
která originální zakoupí produkt nebo je příjemcem daru, kterým je náš nerozbalený 
produkt. Společnost Radio Systems Customer Service, Radio Systems pokrývá náklady za 
práci a součástky na tři roky používání. Po této době se na součástky a úpravy softwaru 
aplikuje cena v souladu s podmínkami společnosti.

Limitovaná záruka je nepřenosná a automaticky vyprší, pokud originální kupující prodá 
výrobek Radio Systems dále nebo odevzdá pozemek, na kterém je Radio Systems produkt 
nainstalován. Tato limitovaná záruka nezahrnuje poškození způsobené žvýkáním zvířátka, 
bouří, nezodpovědností, modifikací nebo zneužitím.

Kupující, kteří získají produkt mimo Austrálie, Nového Zélandu nebo od neautorizovaného 
prodejce, budou muset vrátit výrobek na místo, kde ho získali, pokud mají problémy se 
zárukou.
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Všimněte si, že Radio Systems neposkytuje finanční náhrady, věcné náhrady ani 
modifikaci výrobku kvůli změně názoru nebo jiného důvodu, který není zmíněn v záruce.

Pro vyplnění reklamace, musíte poskytnout účtenku. Bez důkazu o koupi, 
Radio Systems neopraví ani nenahradí poškozené komponenty. Radio 
Systems žádá spotřebitele o kontaktování zákaznického servisu, kvůli získání 
záručního čísla. Pokud tak neučiní může to způsobit zpoždění 30 dnů ve věci 
vyřizování reklamace.

Pokud je produkt poškozen do 30 dní od zakoupení, Radio Systems zajistí 
náhradu produktu, poslanou napřed ještě před doručením zkaženého 
produktu. Balné bude zahrnuto do návratu produktu namísto poškozeného 
kusu. Produkt musí být vrácen do 7 dnů od obdržení náhrady. Pokud je 
produkt poškozen po 30 dnech od zakoupení, spotřebitel ho musí vrátit na 
vlastní náklady. Radio Systems otestuje produkt a nahradí poškozenou 
jednotku a vrátí produkt bezplatně se zárukou, že produkt je stále v téže 
době záruky. Tato záruka je v dodatku k ostatním právům a náhradám 
dostupným pro vás ze zákona. Výrobky od Radio Systems mají záruky, které 
nemohou být vynechány z Australského Spotřebitelského Práva. Jste 
povinen nahradit nebo proplatit vážnou chybu a kompenzovat za jinou 
předvídatelnou ztrátu nebo škodu. Jste také povinni, dát si zboží opravit 
nebo nahradit, pokud nemá akceptovatelnou kvalitu a poškození nepřidává 
na vážné chybě.

Reklamační řád: Všechny reklamace by měly být směrovány na zákaznické 
centrum na www.petsafe.net nebo na distributora značky pro daný region: 
SR / ČR
blue gray, s.r.o.
Oremburská 2320/13
9797404 Banská Bystrica
SLOVENSKO
web: www.petpark.sk
tel: +421 483810311

Příjem reklamací na adrese:
blue gray, s.r.o.
Kremnička 47/A
97405 Banská Bystrica
Slovensko
tel: +421 483810311
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Soulad
Modifikace nebo změny tohoto zařízení, které nebyly schváleny společností Radio 
Systems Corporation mohou zrušit autoritu vlastníka k používání tohoto zařízení.

Tento produkt byl testován a je v souladu se směrnicemi EU o Elektromagnetické 
kompatibilitě a nízkém napětí. Nepovolené změny nebo modifikace zařízení, které nejsou 
schváleny Radio Systems Corporation by mohly narušit práva uživatele používat zařízení 
a zrušit záruku.

Tento produkt je v souladu se směrnicemi EMC a LV. Deklaraci konformity najdete na: 
www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php.

IC 
Toto zařízení je v souladu s licencí Kanadského výrobního průmyslu a splňuje standardy 
RSS. Zacházení s tímto výrobkem spadá pod dvě podmínky: 1) Toto zařízení by nemělo 
způsobit škodlivý vliv a (2) toto zařízení musí akceptovat jakýkoliv vliv, včetně nechtěné 
operace.

ACMA 
Zařízení je v souladu s platnými EMC požadavky podle ACMA (Australské 
komunikační a mediální autority).

Likvidace baterie
Oddělený sběr použitých baterií je vyžadován v mnoha zemích; zkontrolujte si 
regulace o likvidaci baterií ve vaší oblasti předtím než je vyhodíte. Toto zařízení 
funguje na třech AAA alkalických a dvou (CR2032) lithiových bateriích. Vyměňujte 
jen za vhodné typy baterií dostupné přes centrum zákaznického servisu. Pro seznam 
telefonních čísel pro centrum zákaznického servisu ve vaší oblasti, navštivte 
www.petsafe.net.

Důležité rady k recyklaci
Prosíme vás o respektování pravidel o elektronickém odpadu ve vaší zemi. Toto 

zařízení musí být recyklováno. Pokud toto zařízení již více nepotřebujete, nevyhazujte 
ho do komunálního odpadu. Prosíme vás o jeho vrácení do místa, kde bylo koupeno, 
aby mohlo být zařazeno do našeho recyklačního systému. Pokud to není možné, 
prosíme vás abyste kontaktovali zákaznický servis pro více informací. Pro seznam 
telefonních čísel center zákaznického servisu navštivte naši stránku 
www.petsafe.net.
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Podmínky použití a omezená odpovědnost
1. Podmínky použití

Použití tohoto produktu je podmíněno vaším přijetím bez modifikací podmínek a 
upozornění obsažených zde. Používáním tohoto výrobku dáváte souhlas s 
uvedenými podmínkami. Pokud je nechcete akceptovat, prosím vraťte produkt 
nepoužitý a v originálním balení, uhraďte poštovné a kontaktujte relevantní 
centrum zákaznického servisu i s dokladem a koupi, abyste dostali plnou 
náhradu.

2. Správné použití
Tento produkt je navržen pro psy, kteří potřebují trénink. Specifický 
temperament nebo velikost / váha vašeho psa nemusí být vhodná pro toto 
zařízení (držte se sekce "Jak funguje systém" v této příručce). Radio Systems 
Corporation doporučuje aby tento produkt nebyl použit, pokud je váš pes 
agresivní a nepřijímá žádnou odpovědnost pro vhodnost produktu pro 
individuální případy. Pokud si nejste jisti, zda je toto zařízení vhodné pro vašeho 
psa, prosím konzultujte to s vaším veterinářem nebo certifikovaným trenérem. 
před použitím zařízení. Správné použití zahrnuje bez limitace, prohlédnutí si 
celého manuálu použití a jakýchkoliv specifických upozornění.

3. Žádné protizákonné nebo zakázané použití
Tento výrobek je určen pro domácí zvířata. Tento výrobek není určen k 
způsobování bolesti, zranění či na provokaci. Pokud se na dané účely použije, 
může to znamenat přestupek vůči zákonům dané země.

4. Omezená odpovědnost
Společnost Radio Systems Corporation ani žádné z jejích partnerských 
společností v žádném případě nebudou zodpovědné za (i) žádné nepřímé, trestní, 
náhodné, speciální nebo následné škody a / nebo (ii) žádné ztráty nebo škody, 
které vznikly ve spojení se zneužitím produktu. Kupující odpovídá za všechna 
rizika spojená s použitím tohoto produktu do plné míry povolené zákonem.

5. Změna podmínek
Společnost Radio Systems Corporation si vyhrazuje právo na změny uvedených 
podmínek používání výrobku. Pokud vám takové změny byly dány před použitím 
výrobku, budou platné na vás a váš produkt.

Chráněné patenty U.S.: 7,046,152; 7,068,174; 7,117,822; 
7,204,204; 7,278,376; 7,495,570; 8,342,135.
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Radio Systems Corporation, Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Radio Systems 
Australia Pty Ltd. és minden fióktelepe vagy a Radio Systems Corporation 
márka a továbbiakban „Mi”-ként szerepel együttesen. 

A „biztonsági figyelmeztetések” piktogram. Az testi sérülés potenciális veszélyére 
figyelmeztet. Tartsa be a biztonsági szabályokat, a következő piktogramokat, hogy 
elkerülje a sérüléseket vagy a halált. 

FIGYELMEZTETÉS Azt a helyzetet jelöli, amelyet, ha nem kerül el, halált vagy 
sérülést okozhat. 

ÓVATOSSÁG A biztonsági figyelmeztetés piktogram nélkül használatos, és azt a 
veszélyes helyzetet jelöli, amelyet, ha nem kerül el, a kutyája sérülését okozhatja. 

FIGYEJEN Ez a piktogram jelöli a biztonságos használatot, és nem 
kapcsolatos a személyi sérüléssel. 

Robbanásveszély. Ne semmisítse meg, ne keverje a régi és az új elemeket, ne dobja az elemeket tűzbe és 
ne tegye ki víz hatásainak. Ha az elemeket tárolja vagy ártalmatlanítja, óvja a zárlattól. A használt 
elemeket ártalmatlanítsa szabályosan. 

Nem alkalmas agresszív kutyákon történő használatra. Ne használja a terméket, ha az Ön kutyája 
agresszív, vagy ha a kutyája hajlamos az agresszív viselkedésre. Az agresszív kutyák súlyos sérüléseket 
vagy akár halált is okozhatnak a gazdájuknak vagy másoknak. Ha nem biztos abban, hogy a termék 
alkalmas-e az Ön kutyájának, a használata előtt forduljon az állatorvosához vagy a tanúsítvánnyal 
rendelkező kutyakiképzőhöz. 

A termék NEM szilárd korlát. A rendszert úgy tervezték, hogy elriassza és a statikus stimulációval 
emlékeztesse az állatot, hogy a körülhatárolt területen belül maradjon. Fontos, hogy rendszeresen 
rögzítse a házi kedvencével a kiképzést. A statikus stimuláció szintje minden állatnál eltér, ezért a Radio 
Systems Corporation társaság nem szavatolhatja, hogy a rendszer minden pillanatban a meghatározott 
körülhatárolt területen belül tartja a kutyát. 
Nem minden állat képes annak megtanulására, hogy ne lépje át a határvonalat! Ezért, ha indokoltan azt 
feltételezi, hogy a kutyája veszélyt jelenthet Önre vagy magára, ha nincs megfékezve a határátlépéstől, ne 
hagyatkozzon csak a kutyáját egy adott helyen belül megtartó rendszerre. 
A Radio Systems Corporation NEM FELELŐS semmilyen vagyoni kárért, pénzügyi veszteségért vagy a 
termék használatából eredő egyéb kárért, illetve azért, ha a kutyája átlépi a körülhatárolt területet. 

Fontos biztonsági információk 
A használati utasításban szereplő figyelmeztető szavak és 

piktogramok magyarázata 
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Fontos, hogy a nyakörv megfelelően illeszkedjen.  Ha a kutyája túl sokáig vagy túl 
szorosan viseli a nyakörvet megsérülhet a bőre.  A bőrpírtól kezdve egészen a felfekvésig. 

• Ne hagyja a kutyáján ezt a nyakörvet napi több mint 12 órán át. 
• Ha lehetséges, helyezze át vagy mozdítsa meg a nyakörvet a kutyáján minden 1-2 

órában. 
• Ellenőrizze a nyakörv megfelelő felhelyezését, hogy elkerülje a túlzott nyomást, és

kövesse a jelen használati utasításban szereplő utasításokat. 
• Soha ne csatoljon pórázt a nyakörv vevőjére, ez túlzott nyomást fejt ki az érintőkre. 
• Ha egy további nyakörvet használ a póráz felcsatolására, ne nyomja azzal az 

elektronikus pórázt. 
• Mossa le hetente a kutyája nyakát és a nyakörv érintő tüskéit nedves ronggyal. 
• Ellenőrizze a nyakörv és a kutya nyakának érintkező részeit minden nap az esetleges

sérülések és kiütések miatt. 
• Ha kiütést vagy sebet észlel, függessze fel a nyakörv használatát egészen a 

gyógyulásig. 
• Ha ez az állapot 48 óránál tovább áll fenn, keresse fel az állatorvost. 
• Bővebb információért a fekélyesedésről és a nyomás okozta nekrózisról látogasson el honlapunkra: 

Ezek a lépések segítenek megőrizni a kutyáját kényelemben és biztonságban. Több millió 
kutya érzi magát kényelmesen a rozsdamentes acél érintőtüskék viselete közben. Bizonyos 
kutyák érzékenyebbek az érintő tüskék nyomására. Egy bizonyos idő után észlelheti, hogy 
a kutyája nagyon barátságos és toleráns a nyakörvvel szemben. Ha igen, bizonyos 
intézkedések tekintetében lehet kevésbé szigorúbb. De fontos, hogy továbbra is naponta 
ellenőrizze a nyak tájéki érintési területet. Ha sérüléseket vagy bőrpírt talál, függessze fel a 
nyakörv használatát, amíg a bőr teljesen be nem gyógyul. 

Talán el kell távolítania a szőrzetet az érintő tüskék környékéről. Soha ne borotválja le 
teljesen a kutya szőrét; ez kiütésekhez vagy fertőzéshez vezethet. 

A nem kívánatos helyzet megelőzése érdekében ne módosítson a rendszer beállításain, 
ha a nyakörv fel van helyezve a kutyáján. 

Ha a kiképzéshez más nyakörvet és pórázt is használ, ellenőrizze, hogy a külön nyakörv 
nem nyomja-e az érintő tüskéket. 
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Köszönjük, hogy a PetSafe® márkát választotta. Ön és a kutyája megérdemlik az 
összetartozást, amely a felejthetetlen pillanatokat és a kölcsönös megértést is magukban 
foglalják. A termékeink és a kutyakiképző segédeszközeink teljes mértékben támogatják, a 
védelmi életmódot és a szeretet tanulását – azokat az elengedhetetlen dolgokat, amelyek 
befolyásolhatják a felejthetetlen élményeket. 
Ha bármilyen kérdése van a termékekről vagy a kutyája kiképzésével 
kapcsolatban, kérjük, látogasson el a www.petsafe.net honlapra, vagy lépjen 
kapcsolatba az ügyfélközpontunkkal. Az Ügyfélközpont Ön régiójára érvényes 
telefonszámért látogasson el a honlapunkra: www.petsafe.net 

A jótállásból eredő legjobb védelem érdekében, kérjük, regisztrálja a terméket a vásárlásától 
számított 30 napon belül a www.sportdog.com honlapon. A regisztrációval és a vásárlási 
bizonylat megőrzésével jogosulttá válik a termék teljeskörű jótállására, és ha bármikor 
szüksége van az ügyfélközpont segítségére, gyorsabban tudunk majd segíteni. Ami pedig a 
legfontosabb, a személyes adatait senki nem adjuk át, és nem továbbítjuk. 
A jótállásról szóló teljes információ elérhető a www.sportdog.com honlapon. 
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Alkotóelemek 

Egyéb tárgyak, amire szüksége lesz 
• Fúrógép és szerelőszerszámok 

• Nem fém nyakörv és póráz 

• Olló

• Öngyújtó 

Hogy működik a rendszer 
A PetSafe® Pawz Away™ Mini vezeték nélküli kutyakerítés távol tartja a kutyáját bizonyos 
helyiségektől, a szemetestől, a bútorokra ugrálástól, stb. Telepítse egyszerűen a kerítés 
adóvevőjét annak a területnek a közelébe, ahol nem kívánja, hogy az állat tartózkodjon. A 
készülék elliptikus rádióhullámokat sugároz, ami akár 0,76 méteres sugarú körben beállítható. 
A kedvence egy vevővel ellátott nyakörvet visel, amelynek tüskéi érintkeznek a kutya 
nyakával. Ha a kutyája beérkezik a körülhatárolt zónába, a nyakörv hangjelek sorozatát 
sugározza, majd a kutyája megérzi a biztonságos statikus stimulációt az érintő tüskéken át a 
nyakába. A statikus stimuláció csak figyelmezteti, és nem fenyegeti az állatát. A stimuláció 
addig folytatódik, amíg a kutya nem hagyja el a körülhatárolt területet. A nyakörv egészen a 3-
as szintig sugározza a statikus stimulációt addig, amíg a kutya el nem hagyja a veszélyes 
területet, de legfeljebb 15 másodpercig, amikor kikapcsol. A mini kutyakerítés biztonságos, 
kényelmes és hatékony a legalább 6 hónapnál idősebb, és 2,25 kg-nál nehezebb kutyáknál. 

A kutyakerítés adóvevője 
(3 AAA elem, amelyet a 

csomagolásnem tartalmaz) 

Nyakörv vevővel 

A két 3 Voltos lítium elem a 
nyakörv vevőjébe (CR2032) 

Tesztelő lámpa A nyakörv pántja 
macskának 

Használati utasítás 
és kiképző kézikönyv 
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A legfontosabb meghatározások 
A kerítés adóvevője: Vezeték nélkül rádióhullámokat sugároz. 
A kerítés területe: Az a terület, ahová a kutyája nem léphet be. 
Nyakörv vevő: Veszi az adóvevő által sugárzott rádiójeleket. 
Érintő tüskék: Biztonságos, progresszív statikus stimulációt sugároznak, ha a kutyája 
belép a kerítésen belülre. 

Progresszív statikus stimuláció: A stimuláció a legalacsonyabb szinten kezdődik, és 
automatikusa növekszik a maximális szintre, 3 másodpercen belül attól kezdve, amikor 
először regisztrálta, 
hogy a kutya a kerítésen belül van. A 3. másodperctől a 15. másodpercig, vagyis az 
automatikus kikapcsolásig, a nyakörv maximális stimulációt sugároz, amíg a kutya el nem 
hagyja az elkerített területet. 

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

A kerítés adóvevőjének telepítése 
A kerítés adóvevője elliptikus alakzatban rádiójeleket sugároz minden irányba. A jel 
átmehet a falon, a mennyezeten/a padlón. A kerítés adóvevője elhelyezhető fekve 
valamilyen felületre, vagy a falra akasztható. Ha az adóvevő falra akasztása mellett dönt, 
ügyeljen arra, hogy a jel irányított lesz – a jel közvetlenül az adóvevő előtt és mögött lesz a 
legerősebb. A jel gyengébb lesz a készülék 
oldalai mentén 

Ne tegye a következőket: 
• Ne akassza az adóvevőt fém falra
• Ne tegye az adóvevőt fém felületre
• Ne tegye az adóvevőt nagyobb fémtárgyak, például hűtő, mosogatógép, 

stb. közelében. 
• Ne tegye az adóvevőt hangszóró közelébe.

1. LÉPÉS

LCD kijelző 

A kerítés adóvevője 
Nyakörv a 
vevővel 

Érintkezési tüskék: 

Bankszámlaki
vonatok 

Elemnyílás 
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A kerítés adóvevőjének beállítása 

1. Az adóvevő hátsó részével felfelé fordítsa el 
a hátsó burkolatot az óramutató járásával ellentétes irányba, 
hogy a burkolatot levehesse. Helyezze be a három AAA elemet 
és tegye vissza a burkolatot a helyére. 
Forgassa el a burkolatot az óramutató 
járásával ellentétesen a burkolat rögzítéséhez. 

2. Forgassa el az adóvevő jobb oldalát felfelé, és 
nyomja meg egyszer a (+) gombot az adóvevő 
bekapcsolásához. Az LCD kijelző jobb felső 
sarkában lévő fekete csík jelzi, hogy a kutyakerítés
adóvevője az A üzemmódban van. * (2A) 

3. A második fekete csík az LCD kijelző alsó oldalán azt jelenti, hogy a tartomány egy 
szegmensre van beállítva. Minden szegmens hozzávetőleg 13 cm-t jelent a készüléktől.
Vagyis a készüléktől 13 cm-től 76 cm-ig hozhat létre elkerített területet. A (+) és a (-) 
gombok segítségével módosítsa az elkerített térséget szükség szerint. 

* Minden mini kutyakerítés és a vevővel felszerelt nyakörv gyárilag az A módra van 
beállítva. Ha Önnek csak egy kutyája van, a készülékét elég az A módban használnia. Az 
A és B mód a több kutyás háztartásban használható, ahol több az állat és ahol azt 
szeretné, hogy az egyik kutya hozzáférjen bizonyos területhez, de a másik ne. Kérjük, 
olvassa át a További tulajdonságok részt a jelen kézikönyvben az A és B módok 
használatának utasításaiért. 

Tesztelje le a lekerített területet 
1. Kézzel ne nyúljon az érintő tüskékhez, használja a 

tesztelő fény éleit, hogy elfordítsa az elem burkolatát 
az ON (I) pozícióba. 

2. Tartsa a nyakörv vevőjét úgy, hogy az érintő tüskék 
felfelé nézzenek, és a PetSafe® logó a kerítés 
adóvevőjével szemben legyen. Helyezze a 
tesztelőfényt az érintő tüskékre úgy, hogy a tesztelő
fény drótja érintkezzen az érintő tüskékkel. (3A) 

3. LÉPÉS

     A nem kívánatos helyzet megelőzése érdekében ne módosítson 
a rendszer beállításain, ha a nyakörv fel van helyezve a kutyáján. 

2. LÉPÉS

3A

2A 
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4. LÉPÉS

3. Tartsa a nyakörvet körülbelül a kutya nyakánál. (3B) 
Kezdje a kerítés területén kívül, majd lassan haladjon a 
kerítés adóvevője felé. Amikor elérte az adóvevő 
területét, a nyakörv magas hangok sorozatát küldi. 
Minden hangnál, amit meghall, látnia kell a tesztfény 
villanását, ami annyit jelent, hogy progresszív statikus 
stimulációt sugároz. A nyakörv vevőjének hangja 
egyszerűen hallható a kutyának, de bizonyos emberek is
hallhatják. 

4. Ellenőrizze a lekerített térséget több szögből annak 
érdekében, hogy az elképzelései szerinti lefedettséget 
nyújtsa Önnek. 

Figyelje meg: Ha a készülék nem nyújt lefedettséget az Ön elképzelései szerint 
a magasabb beállításnál sem, helyezze át a kerítés adóvevőjét 30 cm-rel, vagy 
változtassa meg a pozícióját fekvőből állóvá, vagy fordítva. A fém tárgyak 
módosíthatják 
a mágneses mezőt, és megváltoztathatják a jel sugárzását. A hatása nagyban függ 
az objektum nagyságától és formájától. A jel tartománya csökkenhet, ha a kerítés 
adóvevője betonpadlóra kerül amiatt, mert a beton acélmerevítésekkel 
rendelkezik. A tartomány legjobb eredményei érdekében helyezze a kerítés 
adóvevőjét egy nem vezető felületre (például fa padló vagy asztal). A kerítés 
adóvevőjének kanapé vagy ágy alá helyezése csökkentheti a tartományt a fém 
rugók miatt, ami szintén befolyásolja a mágneses teret. 

 
A nyakörv felhelyezése 
Fontos: A nyakörv és a vevő megfelelő felhelyezése és helyzete fontos a hatékony 
működés érdekében. Az érintő tüskéknek közvetlenül érintkeznie kell a kutyája 
bőrével a nyak alsó részén. 

3B
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A nyakörv alapos rögzítése nagyon fontos. Ha a kutyája túl sokáig vagy túl szorosan 
viseli a nyakörvet megsérülhet a bőre a nyaka körül. A bőrpírtól egészen a nyomásos nekrózisig, aminek 
a másik elnevezése felfekvés. 

• Ne hagyja a kutyáján ezt a nyakörvet napi több mint 12 órán át. 
• Ha lehetséges, helyezze át a nyakörvet a kutya nyakán minden 1-2 órában. 
• Ellenőrizze a nyakörv megfelelő felhelyezését, hogy elkerülje a túlzott 

nyomást, és kövesse a jelen használati utasításban szereplő utasításokat. 
• Soha ne csatoljon pórázt az elektromos nyakörvre, ez túlzott nyomást fejt ki az 

érintő tüskékre. 
• Ha kiegészítő nyakörvet használ a póráz felcsatolására, ne nyomja azzal az 

elektronikus nyakörvet. 
• Mossa le a kutya nyakát és az érintő tüskéket hetente nedves ronggyal. 
• Minden nap ellenőrizze a kutyáját, hogy nincsenek-e kiütések vagy sebek a nyakán. 
• Ha kiütést vagy sebet észlel, függessze fel a nyakörv használatát egészen a 

gyógyulásig. 
• Ha ez az állapot 48 óránál tovább áll fenn, keresse fel az állatorvost. 
• Bővebb információért a fekélyesedésről és a nyomás okozta nekrózisról

látogasson el honlapunkra. 

Ezek a lépések segítenek megőrizni a kutyáját kényelemben és biztonságban.  Több millió kutya érzi 
magát kényelmesen a rozsdamentes acél érintőtüskék viselete közben. Bizonyos kutyák érzékenyebbek 
az érintő tüskék nyomására. Idővel elfordulhatnak pillanatok, amikor a kutyája nagyon toleránssá válik a 
nyakörvvel szemben. Ha ez így történik, választhat valamelyik megelőző intézkedés közül. Fontos a 
kutyája nyaki területének napi ellenőrzése. Ha bőrpír vagy sebek nyomait fedezi fel, hagyja abba a 
nyakörv használatát, amíg a bőre teljesen be nem gyógyul. 

Talán el kell távolítania a szőrzetet az érintő tüskék környékéről. De soha ne borotválja le a kutya 
szőrét; ez kiütésekhez vagy fertőzéshez vezethet. 

Az alapos rögzítés biztosítására kövesse ezeket a lépéseket: 

1. A tesztelő fény élének használatával fordítsa el az elem 4A 
burkolatát OFF (O) pozícióba. 

2. A kutyát állítsa kényelmes pozícióba álló helyzetbe (4A). 
3. Helyezze fel a kutya nyakára a nyakörvet úgy, hogy a PetSafe® 

logó az álla felé nézzen. Központosítsa az érintő tüskéket a kutya 
nyaka alatt úgy, hogy érintkezzenek a kutyája bőrével. Ha a kutyának hosszú vagy dús a 
szőrzete, szükség lesz az eltávolítására az érintő tüskék körül, hogy biztosítsa a tartós 
érintkezést. Figyelje meg: A nyakörv vevője rövid érintő tüskékkel érkezik a csomagolásban.
A hosszú érintő tüskék az ügyfélközponton keresztül rendelhetők meg és kaphatók. 

H
U

http://www.petsafe.net/


46 www.petsafe.net 

4. Módosítsa a nyakörv szorosságát 
aszerint, hogy a kutyának kényelmes 
legyen a viselete. Ellenőrizze a 
nyakörv szorosságát az egyik ujja 
behelyezésével a nyakörv érintési 
pontja és a kutyája nyaka közé. A 
nyakörv tartson erősen, de ne legyen
túlságosan meghúzva (4B).

5. Hagyja a kutyát a nyakörvet viselni 
néhány percig, majd ellenőrizze ismét, 
hogyan illeszkedik. Ellenőrizze újra az 
illeszkedést, ha a kutyája már 
kényelmesen érzi magát a nyakörvben.

6. Ha elégedett a nyakörv illeszkedésével 
eltávolíthatja a szalag felesleges részeit
a nyakörvről (4C):

A. Jelölje be a megfelelő hosszúságot tollal. Hagyjon tartalékot arra, ha a
kutyája még épp növekedne, vagy sűrűsödne a téli szőrzete. 

B. Helyezze fel alulról a kutyára a nyakörvet, és vágja le a felesleges részt. 
C. A nyakörv visszahelyezése előtt zárja le a foszló széleket

öngyújtó lánggal a szétfoszlott szélek mentén. 

Hogyan húzható fel újra a nyakörv 

A betoló csatt 
megakadályozza a nyakörv 
kilazulását az állat nyaka 
körül. 

A fésűknek felfelé kell néznie, a 
nyakörv különben lecsúszna, ha 
nem volna helyesen befűzve. 

4B

4C

Tolócsatt 

Fésűk 
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A nyakörv vevőjének elemei 
A PetSafe® Pawz Away™ nyakörv és vevő 3 V-os lítium 
CR2032 típusú gombelemmel működik. A tartalék 
elemek megvásárolhatók az ügyfélközponton 
keresztül. Látogasson el a www.petsafe.net, 
honlapunkra, ahol megtalálhatja a térségében lévő 
forgalmazót. 

Az elemek cseréje: 

1. A tesztelő fény élével forgassa el az elem 
burkolatot ON (  )- 

2. Emelje le az elemburkolatot és fordítsa
vissza. A két 3 Voltos lítium elem a 
burkolat belsejében található. 

3. Vegye ki a régi elemeket, és helyezze be 
az újakat úgy, hogy az oldala (+) az 
elemek burkolata felé irányuljon. 

4. Helyezze vissza az elemburkolatot a 
vevőre, és forgassa el az OFF (O) vagy ON
(I)  pozícióba, hogy a burkolat a helyére 
essen. 

Az elemek élettartama attól függ, 
milyen gyakran teszteli a kutyusa a rendszert, és  
kap statikus stimulációt. Ellenőrizze a vevőt és a kerítés adó-vevőjét minden 
hónapban, és győződjön meg a rendszer megfelelő működéséről. 
Az elemek élettartamának növelése érdekében javasoljuk, hogy kapcsolja ki a 
nyakörvet és az adóvevőt, ha használaton kívül vannak.  

Kikapcs

Nyílás 
elemek 
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Egyéb jellemzők 
Kikapcsolás 15 másodpercen belül 
A házi kedvence biztonsága érdekében a nyakörv vevője automatikus 
kikapcsolás funkcióval rendelkezik. Ha a kutyája a kerítés közelében van 15 
másodpercnél tovább, a nyakörv vevője már nem sugározza tovább a statikus 
stimulációt. A nyakörv ezután véletlenszerű egyszeri stimulációkat sugároz 5 - 
10 másodpercenként a maximális intenzitás szinten, amíg a kutya nem hagyja 
el a kerítés területét. Ha a kutya távozik a kerítés területéről, a nyakörv a 
vevővel újraindul, és akkor sugároz újra statikus stimulációt, ha a kutya a 
kerítésen belülre lép. 

A, B, és AB módok 
A több kutyás háztartásokba további 
PetSafe® Pawz Away™ vevős nyakörveket 
vásárolhat, amelyek egy vagy több PetSafe® 
Pawz Away™ Mini vezeték nélküli 
kutyakerítéssel működnek együtt. Korlátlan 
számú kerítés adóvevőt állíthat be a 
háztartásában és korlátlan számú nyakörvet 
használhat egy vagy több adóvevővel. Ha 
több kutyája van, az egyiknek megtilthatja a 
belépést egy területre, míg a másiknak 
engedélyezheti a belépést ugyanerre a 
területre. 
A további nyakörvek és adóvevők 
megvásárlásával érhető el az A és B 
üzemmódok használata. 

Minden PetSafe® Pawz Away™ Mini 
vezeték nélküli kutyakerítés és nyakörv 
vevővel gyárilag az A módra kerültek 
beállításra. Minden nyakörv egy vagy 
több különböző funkcióval A vagy B 
működtethető. Minden adóvevő 
beállítható A, B vagy AB üzemmódra, ami 
többféle konfigurációt tesz lehetővé. 

Ha az adóvevő és a nyakörv az A módban van beállítva, a kerítés 
adóvevője megtiltja a kutyájának a belépést, ha a nyakörve A módba van 
állítva. A „B” módba állított nyakörvek nem reagálnak a kerítésből érkező 
jelekre, amely az A módra van állítva. 

Ha az adóvevő és a nyakörv a B módban van beállítva, a kerítés adóvevője 
megtiltja a kutyájának a belépést, ha a nyakörve B módba van állítva. Az „A” 
módba állított nyakörvek nem reagálnak a kerítésből érkező jelekre, amely az B 
módra van állítva. 
48 www.petsafe.net 

Adóvevő 
kerítés 

Adóvevő 
kerítés 

Adóvevő 
kerítés 
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BATTERY 

BATTERY 

BATTERY 

Amikor a kerítés adóvevője az AB módba van állítva, megtiltja a belépést 
minden olyan állatnak, amely vevős nyakörvvel rendelkezik. 

Üzemmódok beállítása 
Minden programozás a kerítés adóvevőjén keresztül történik, és a beállítások 
összehangolódnak a nyakörv vevőjével. A nyakörv vevője nem programozható 
be külön a kerítés adóvevője nélkül. 

Nem szinkronizálhat egyszerre több nyakörvet vevővel egy kerítés adóvevővel. 
Ellenőrizze, hogy minden nyakörv, amelyet szinkronizálni szeretne ki van 
kapcsolva - OFF (O) állás a programozás folyamata során. A kerítés adóvevőjétől 
75 cm-re lévő bekapcsolt (I) nyakörv átprogramozható. Ismerje meg a lentebb 
részletezett leírást, mielőtt az adóvevő és a nyakörv vevőjének programozásával 
próbálkozik. 

1. Gyűjtse össze az adóvevővel párosítani kívánt nyakörveket. Kapcsolja be 
a nyakörvet / nyakörveket ON (I) pozícióba, és helyezze 30 
centiméternél közelebb a kerítés adóvevőjéhez. 

2. Kapcsolja ki a kerítés adóvevőjét OFF pozícióba a (-) nyomógomb 
megnyomásával, és tartsa, amíg a képernyőn elsötétül minden. Vegye le 
a hátsó burkolatot. 

3. Az üzemmód kapcsoló az adóvevőben helyezkedik el     5A 
és az A módra van gyárilag beállítva. 
Tolja a kapcsolót középre a B módhoz, vagy 
jobbra az AB módhoz. (5A) Ha kiválasztotta a 
kívánt üzemmódot, helyezze vissza a hátsó 
burkolatot. 

Figyelje meg: Ha az AB módot választotta, 
nem kell tovább programoznia a vevőket. 
Ha nyakörvek vevői mindkét A vagy B módba 
vannak állítva, a kerítés adóvevőjéből kapják a 
jeleket, amely az AB módba van állítva. 

    A kerítés adó- 
vevőjének 
belső nézete 

A véletlen helyzetek elkerülése érdekében ne 
végezzen semmilyen beállítást akkor, ha a kutya a nyakörvet 
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4. A nyakörv vevőjének programozásához A vagy B módra nyomja meg és tartsa nyomva a 
(-) nyomógombot, majd nyomja meg a (+) kb. 5 másodpercre. A programozás akkor 
fejeződött be, ha meghallja a nyakörv vevőjéből a csipogás sorozatot. 

5. Ha a nyakörv a vevővel be van programozva, nyomja meg a (+) gombot a kerítés 
adóvevőjének bekapcsolására ON pozícióba. Ellenőrizze, hogy az LCD kijelzőn 
megjelentek-e kiválasztott üzemmódot jelző fekete csíkok, (5B) és állítsa be az adóvevőt 
az ön által választott üzemmódba. 

KUTYAKIKÉPZŐ KÉZIKÖNYV 
A PetSafe® Pawz Away™ Mini vezeték nélküli kerítés háziállatoknak a pozitív és negatív 
rögzülés elvén működik. A kedvence megtanulja elkerülni az Ön által beállított kerítés 
területét, miután progresszív statikus stimulációt kap (negatív megerősítést), és 
megtanulja, hogy kényelmesebb a területet elkerülni (pozitív megerősítés). 

Bizonyos esetekben szükséges lesz képeznie a kutyáját. Hagyja az állatot szabadon 
mozogni a lakásban, hogy kiderítse, hol vannak az új akadályok. 

Ellenőrizze a kedvencét a rendszerrel történő ismerkedés folyamán. A különböző 
kutyák különböző sebességgel tanulnak, ami több időt vehet igénybe a kutyájánál, hogy 
sikeresen felfogja és elfogadja a kerítés területét. 

Kezdje a kedvencével az első leckét: 

1. Tegye a kutyáját távolabb a körülkerített területtől. 
2. Kapcsolja be a nyakörvet ON (I). Húzza a nyakörvet a nyakára. 

Ellenőrizze, hogy a vevő pontosan a kedvence nyaka alatt van. 
3. Engedje szabadon mozogni a kutyáját, és hagyja, hogy megtanulja az új határokat.

AB Üzemmód B Üzemmód 5B A üzemmód 
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A következő kiképzés 
Ha a kutyája zavarodott vagy bizonytalan, hogyan kerülje el az akadályok térségét, meg 
kell tanítania neki ezekkel az egyszerű lépésekkel: 

1. Helyezzen fel egy másik nem fém nyakörvet a kedvencére, az adóvevős nyakörv 
alá, majd kösse rá a pórázt. 

Ellenőrizze, hogy a másik nyakörv nem nyomja-e a 
vevős nyakörvet, illetve az érintő tüskéket. 

2. Lépjen közelebb a kutyájával a kerítés térségébe. Ha meghallja a hangot
vagy meglátja, hogy az állat statikus stimulációt kap, finoman húzza 
távolabb ettől a helytől vissza a biztonságos zónába. 

3. Jutalmazza dicsérettel a kutyát, minden alkalommal, amikor elhagyja a 
kerítést. 

4. Képezze többször ezzel a technikával mindaddig, amíg nem látja, 
hogy a kutyája megtanulta elkerülni az akadályt. 

Ügyeljen arra, hogy soha ne nyomja erőszakkal a kutyát, hogy belépjen az 
akadály térségébe. 

További információk 
• A rendszert csak egészséges állatokon használja. Ha aggályai vannak a 

kutyája egészségét illetően, egyeztessen az állatorvosával (gyógyszerek,
vemhesség, szívproblémák stb.). 

• A rendszer nem alkalmas az agresszív állatokon történő használatra. Ha a 
kutyája veszélyt jelenthet másokra, NE HASZNÁLJA A RENDSZERT. Ha nem 
biztos a kutyája agresszív természetében, egyeztessen az állatorvossal 
vagy a tanúsítvánnyal rendelkező kutyakiképzővel. 
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PROBLÉMAMEGOLDÁS 
A kerítés 
adóvevője nem 
működik. 

• Ellenőrizze az adóvevőn lévő LED kijelzőt. 
• Ellenőrizze/cserélje ki az adóvevő elemeit. 
• Növelje a kerítés adóvevőjének hatótávolságát. 
• Ellenőrizze, hogy az adóvevő beállítása egyezik-e a nyakörv 

beállításával. (például az adóvevő az A üzemmódban van, és a 
nyakörv szinkronizál az A üzemmódba (lásd „További 
jellemzők” részt). 

A kerítés 
tartománya 
kicsit. 

• Ellenőrizze/cserélje ki a nyakörv elemeit. 
• Módosítson az adóvevő tartományán, hogy

növelje a terület nagyságát. 

A kerítés 
tartománya nagy. 

• Módosítson az adóvevő tartományán, hogy
csökkentse a terület nagyságát. 

Jótállás 
Hároméves nem átruházható korlátozott jótállás 

A termék előnye a gyártó által korlátozott jótállás. A teljes információért  keresse fel a 
www.petsafe.net honlapunkat, vagy lépjen kapcsolatba az ügyfélszolgálatunkkal. 
Európa – Radio Systems PetSafe Europe Ltd., Második emelet, Market Square, 
Dundalk, Co. Louth, Írország 
Kanada – Radio Systems Corporation, 10427 PetSafe Way, Knoxville, TN 37932 USA 
Ausztrália/Új-Zéland – Összhangban áll az ausztrál fogyasztói jogokkal, a hibákkal 
szembeni garanciákkal, amely 2012. január 1-től érvényes, és a következő garanciákat 
nyújtják a termékre: 

Radio Systems Australia Pty Ltd. (a továbbiakban „Radio Systems”) kezességet vállal a 
nagykereskedelmi forgalmazónak vagy más vevőnek vagy a termék tulajdonosának, hogy ha a 
terméket házi fogyasztásra és a szabvánnyal összhangban használják, mentes lesz az 
anyaghibáktól vagy a gyártási hibáktól a vásárlástól számított három éven belül. „Az eredeti 
vásárló” olyan személy, aki eredetileg megvásárolta a terméket vagy az ajándékozott, aki a mi 
termékünket kicsomagolatlan állapotban átvette. A Radio Systems Customer Service fedezi a 
használat kezdetétől számított három évig a szerelési munka és az alkatrész költségeit. Ezután 
az időszak után a termékekre és a szoftver módosításaira a társaság feltételei szerinti árakat 
érvényesítik. 

A korlátozott jótállás nem ruházható át, és automatikusan megszűnik, ha az eredeti vevő 
eladja a Radio Systems termékét, vagy átadja a telket, amelyen a Radio Systems terméket 
telepítették. Ez a korlátozott jótállás nem vonatkozik az állat rágásai, a vihar, a 
felelőtlenség, az átalakítás vagy a visszaélés által okozott károkra. 

A vevők, akik Ausztrálián, Új-Zélandon kívülre vagy nem engedéllyel rendelkező 
forgalmazótól vásárolják meg a terméket, vissza kell adniuk a terméket arra a helyre, 
ahonnan megvásárolták, ha gondjaik merülnek fel a jótállással. 
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A Radio Systems semmilyen anyagi térítést, tárgyi térítést, sem a termék átalakítását nem nyújtja a jótállásban 
nem szereplő vélemény változás vagy más okok miatt. 

Reklamáció: Minden jótállással kapcsolatos reklamációt küldjön közvetlenül a Radio Systems 
Australia Pty Ltd. társaság ügyfélközpontjának szervizébe: 

A reklamáció kitöltéséhez be kell mutatnia a vásárlást igazoló bizonylatot. A vásárlás igazolása 
nélkül a Radio Systems nem javítja meg a terméket, és nem nyújt térítést a sérült elemekre. A 
Radio Systems felkéri a fogyasztót az ügyfélközponttal történő kapcsolatfelvételre a jótállási 
szám beszerzése érdekében. Ha ezt elmulasztja, a reklamáció ügyintézésében 30 napos késésbe 
kerülhet. 

Ha a terméken sérülést észlel a vásárlástól számított 30 napon belül, a Radio Systems biztosítja 
a termék pótlását, amelyet a sérült termék elküldése előtt elküld. A csomagolási díjat a termék 
visszaadásakor beszámítják a sérült darab helyébe. A terméket a póttermék átvételét követő 7 
napon belül vissza kell adni. Ha a terméken 30 napon túl észleli a sérülést, a terméket a 
fogyasztó a saját költségeire köteles visszaküldeni. A Radio Systems teszteli a terméket, és 
pótolja a sérült egységet, majd díjtalanul jótállással együtt visszaküldi azzal, hogy a termékre 
azonos jótállási idő vonatkozik. Ez a jótállás kiegészül az Önre a jogszabályokból érvényes 
további jogokkal és térítésekkel. A Radio Systems termékei olyan jótállással rendelkeznek, 
amelyek nem hagyhatók ki az Ausztrál Fogyasztói Felügyelőségből. Ön köteles megtéríteni 
vagy átfizetni a súlyos hibát, és kompenzálni bármilyen egyéb előrelátható veszteséget vagy 
kárt. Köteles a terméket megjavíttatni vagy pótolni, ha nem rendelkezik elfogadható 
minőséggel és a sérülés nem tesz hozzá a súlyos hibájához. 

Panaszkezelési rend: A panaszaival forduljon az ügyfélközpontunkhoz a 
www.petsafe.net honlapon vagy az adott régió márkaforgalmazójához: 
Szlovák Köztársaság / Cseh Köztársaság 
blue gray, s.r.o. Oremburská 
2320/13 9797404 Banská 
Bystrica SZLOVÁKIA 
web: www.petpark.sk tel: 
+421 483810311

Reklamációk fogadása:  
blue gray, s.r.o. 
Kremnička 47/A 
97405 Banská Bystrica 
SZLOVÁKIA 
tel: +421 483810311 
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Összhang 
A készüléken végzett, a Radio Systems Corporation társaság által kifejezetten nem 
engedélyezett átalakítások vagy változtatások esetén megszűnhet a felhasználó 
készülékhasználati jogosultsága. 

A terméket tesztelésnek vetették alá, és megfelel az EU elektromágneses 
kompatibilitásáról és alacsony feszültségéről szóló irányelvének. A Radio Systems 
Corporation társaság által nem engedélyezett változtatások vagy módosítások 
megsérthetik a felhasználó készülékhasználati jogait, illetve a jótálláshoz való jogot. 

A termék összhangban áll az EMC és az LV irányelvek rendelkezéseivel. A megfelelőségi 
nyilatkozat megtalálható itt: www.petsafe.net/customercare/eu_docs.php. 

IC 
A készülék összhangban áll a Kanadai Gyártóipari engedélyekkel és megfelel az RSS 
szabványoknak. A termék kezelése két feltételhez kötött: 1) A készülék nem okoz káros 
hatásokat, és (2) a készüléknek el kell fogadnia a készülék nem kívánatos műveletei által 
okozott hatásokat. 

ACMA 
A készülék megfelel az ACMA (Ausztrál Távközlési és Média Hatóság) érvényes EMC 
követelményeinek. 

Elemek ártalmatlanítása 
Számos országban előírás az elemek szelektív gyűjtése; ellenőrizze az előírásokat a saját 
országában, mielőtt az elemeket kidobja. A készülék három AAA alkáli ceruzaelemmel és két 
lítium CR2032 gombelemmel működik. Csak a megfelelő típusú elemre cserélje, amelyek 
kaphatók a szerviz ügyfélszolgálatánál. Az ügyfélközpontunk régiójára érvényes 
telefonszámainak jegyzékéért keresse fel a honlapunkat www.petsafe.net. 

Fontos újrahasznosítási tanácsok 
Kérjük az országában érvényes elektronikus hulladékról szóló jogszabályok betartását. 

A készüléket újra kell hasznosítani. Ha a készülékre már nincs szüksége, ne dobja a 
kommunális hulladékba. Kérjük, adja vissza arra a helyre, ahol vásárolta, hogy 
besorolhassuk az újrahasznosítási rendszerünkbe. Ha ez nem lehetséges, kérjük, hogy 
lépjen kapcsolatba az ügyfélközpontunkkal a bővebb információkért. Az ügyfélközpontunk 
telefonszámainak jegyzékéért keresse fel a honlapunkat www.petsafe.net. 
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A használat feltételei és a korlátozott felelősség 
1. A használat feltételei
A termék használata a jelen használati utasításban szereplő feltételek és 
figyelmeztetések változtatások nélküli elfogadásához kötött. A termék használatával
beleegyezését adja a megadott feltételekkel. Ha ezeket nem fogadja el, kérjük vigye 
vissza a nem használt terméket eredeti csomagolásban, fizesse ki a postaköltséget 
vagy lépjen kapcsolatba az illetékes ügyfélközponttal, és a bizonylat bemutatása 
ellenében visszakapja a teljes 
vételárat. 
2. A helyes használat
A terméket kiképzést igénylő kutyáknak fejlesztették ki. A kutyák specifikus 
temperamentuma és/vagy mérete, tömege nem feltétlenül teszi alkalmassá a 
készülék használatára (lásd még „Hogyan működik a rendszer” fejezetet). A Radio 
Systems Corporation társaság azt javasolja, hogy ne használja a terméket, ha a 
kutyája agresszív, és nem vállalja az egyedi esetekből eredő felelősséget a 
megfelelőségért. Ha nem biztos abban, hogy a termék alkalmas-e az Ön kutyájának, 
a készülék használata előtt forduljon az állatorvosához vagy a tanúsítvánnyal 
rendelkező kutyakiképzőhöz. A helyes használat feltételezi a teljes használati 
utasítás és a specifikus figyelmeztetése átolvasását. 
3. A jogszerűtlen vagy a tiltott felhasználás
A termék a kutyákon (háziállatokon) történő használatra szolgál. A termék nem 
alkalmas fájdalom, sérülések vagy provokáció okozására. Ha az adott célra 
használják, az az adott ország jogszabályaiba ütközhet. 
4. Korlátozott felelősség
A Radio Systems Corporation sem az egyéb partnervállalata semmilyen körülmények 
között nem vállalja a felelőséget a (i) közvetett, a büntetőjogi, a véletlenszerű, a 
különleges vagy a következményes károkért, és/vagy (ii) a termékkel való 
visszaéléssel kapcsolatban keletkezett veszteségekért vagy károkért. A vevő vállalja a 
termékhasználatból eredő a teljeskörű felelősséget a jogszabályi mértékben. 
5. A feltételek változása
A Radio Systems® Corporation fenntartja a termékhasználat megadott 
feltételeinek változtatását. Ha az ilyen változtatásokról a termék használata elő 
tudomást szerzett, ezek az Ön termékére ugyanígy érvényesek. 

Az Amerikai Egyesült Államok szabadalma által védve. Szabadalmi számok: 
7,046,152; 7,068,174; 7,117,822; 7,204,204; 7,278,376; 7,495,570; 
8,342,135. 

H
U

 

http://www.petsafe.net/


PetSafe® produkty sú navrhnuté na zlepšenie vzťahu medzi vami a vašim domácim 
miláčikom. Ak chcete vedieť viac o našej širokej ponuke produktov, ktorá zahŕňa  
systémy na zadržanie, tréningové systémy, kontrolu štekania, dvierka pre zvieratá, 

zdravie&wellness, odpadové systémy a hra & výzva produkty, prosím navštívte 
vwww.petsafe.net.

PetSafe® produkty jsou navrženy pro zlepšení vztahu mezi vámi a vašim domácím 
mazlíčkem. Pokud chcete vědět více o naší široké nabídce produktů, která zahrnuje 

systémy k zadržení, tréninkové systémy, kontrolu štěkání, dvířka pro zvířata, zdraví & 
wellness, odpadní systémy a hra & výzva produkty, prosím navštivte vwww.petsafe.net.

Radio Systems Corporation
10427 PetSafe Way
Knoxville, TN 37932

1-800-732-2677

Radio Systems PetSafe Europe Ltd.
2nd Floor, Elgee Building, Market Square

Dundalk, Co. Louth, Ireland
+353 (0) 76 892 0427

www.petsafe.net

400-2044-19

©2016 Radio Systems Corporation

A PetSafe® termékeket az Ön és a kutyája közötti viszony javítására tervezték. Ha szeretne bővebb 
információt a kerítés rendszereinkről, a kutyakiképző rendszereinkről, az ugatásgátló 

készülékeinkről, a kisállat ajtókról, az egészség és wellness termékeinkről, a hulladéktároló 
rendszereinkről, a játék és kihívás termékeikről, kérjük látogasson el a www.petsafe.net 

honlapunkra.
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